
A kalendárium.
A kalendáriumra is átragadt a di-

vatos betegség. Mikor a megyében lejárta
magát, feljött a központba politikai fak-
tornak. S el lehet mondani, hogy a sok
kétes exisztenczia közül, akiket az utolsó
választás hozott be a parlamentbe, kö-
rülbelül a kalendárium csinált leghama-
rabb karriert. Ma már a törvényhozás
alig tud valamit csinálni nélküle. Az or-
szág érdeke, a kormány óhajtása, az
ellenzék törekvése, az mind semmi. Az
elsö és az utolsó kérdés, hogy mit szól
hozzá és megengedi-e vajjon a kalen-
dárium ? Igy ragadta magához alig két
esztendö alatt a vezetö hatalmat s ott
ül a parlamentben, talán épen a Deák
Ferencz helyén, aki szintén ilyen hata-
lom volt a maga idején.

Bucsura járnak hozzá a politikai
pártok. Félnek töle és biznak benne,
mindegyik a maga érdeke szerint. A ka-
lendárium pedig hidegen nézi a bucsu-
járást és mutatja a maga kritikus dátu-
mait: október n y o l c z . . . deczember
harminczegy . . .

S lehet a helyzet tarkább, mint a
szultántyuk, derülhet és borulhat minden
különösebb rendszer nélkül Magyarorszá-
gon vagy Ausztriában, a politikusok sze-
mét semmi sem tudja elvonni ettöl a
két dátumtól. A politikai hétköznapok
eseményei gyorsabban szétoszlanak, mint
a bárányfelhök s a szemhatáron csak ez
a két dátum ragyog állandóan. Mi lesz
október nyolczadikán ? S még inkább:

mi lesz deczember harminczegyedikén ?
Az elsö csak kisebbfajta kritikus nap,
amikor a magyar kormánynak és nyil-
ván az osztráknak is nyilatkoznia kell,
hogy mire határozta el magát a kiegye-
zés dolgában. Ez alig csinálhat katasz-
trófát, söt minden valószinüség szerint
el is fog maradni. Mert ha a bécsi
Reichsrath el tudja kerülni az összeüt-
közést gróf Thunnal és álczázva bár,
de szinre mégis normálisan tárgyalja a
kiegyezési javaslatokat, akkor a magyar
kormánynak nincs oka nyilatkozni és
egyelöre nem tehet egyebet, mint
belemegy ö is a javaslatok tárgya-
lásába. Ami azonban nem zárja ki,
hogy egy héttel vagy egy hónappal
késöbben a kritikus nap mégis bekövet-
kezik, ha ugyanis az osztrák obstrukczió
idöközben leveti az álarczát és maga
nyitja ki azt a kaput, amelyiken Thun
az egész Reichsrathot kidobhatja. Látnivaló
tehát, hogy itt a kalendárium is egy
kicsit ingadozó s az akadályt, amelyet
állit, szükség esetén ki lehet tolni, ha
épen nem akarják átugrani.

Kritikusabb a másik nap deczember
harminczegyedikén. Akkor lejár a törvé-
nyes provizórium s ha az ellenzék odáig
meg tudja akadályozni a törvényes ren-
dezést, megnyerte ügyének a kalendárium
támogatását. Akkor lehet a magyar kor-
mánynak hat szeme és tiz keze, mint
az Aijukál bálványnak, még sem aka-
dályozhatja meg, hogy a törvényes kö-
telékeiböl kiszabadult magyar javak
szét ne guruljanak. Mert a kalendárium

kicsavarta kezéböl a varázsvesszöt, a
törvényt. Igy hirdeti legalább az ellenzék
és erre épiti a tervét is, gondolván, hogy
amikor egy ország zavarba jut, talán el-
veszti a fejét. Tudniillik a kormányt.
Pedig az ország ilyenkor sokkal többet
is veszithet, ami nehezebben pótolható.
mint egy kormány. Szerencsére azonban
a helyzet korántsem olyan tragikus, ahogy
az ellenzék magának kifesti. Mikor most
egy éve hasonló viszonyok közt pattan-
tak fel a törvényes zárak, az ország
javai nem gurultak szét és a kormány
is épkézláb került ki a bajból. Mind-
össze annyi történt, hogy egyideig tör-
vény nélkül végezték mindazt, amire az
egyetértés daczára sem sikerült a tör-
vényt megcsinálni. Hiszen elvégre az
irás, vagy mondjuk a törvény, szen-
tesiti azt a közös akaratot, amely a
két állani kormánya közt most is meg
van. ha nem is sikerülne idejére tör-
vénybe foglalni.

Veszedelem tehát a kalendárium ré-
vén nem azt fenyegeti, amink van ha-
nem azt, amink még lehetne. Ezzel se
mondunk valami ujat. Az ország ugyanis
jól tudja, hogy javai miatt egy perczig
sem kell nyugtalankodnia, mert valaho-
gyan csak leszünk deczember harmincz-
egyedike után is és rosszabbul semmi-
esetre sem leszünk. Nem a töke forog
ugyanis koczkán, hanem egyedül az a
haszon, amelyet a kormánynak Magyar-
ország javára kieszközölnie sikerült. Ez
a haszon fog elmaradni, ha a törvény
idejében meg nincsen. Az ellenzék erre

Két nagy bünügy a XlX-ik
században.

I. Egy bonyodalom psychologiája.

A Dreyfus-ügy és a tiszaeszlári pör, bi-
zonyos tekintetben hasonlit egymáshoz, nem
csak a hullámok miatt, melyeket az egész vi-
lágon vetett, nem csak azért, mert a felekezeti
elfogultság is a sorompókba lépett, de föleg
azért, mert egy-egy tenger képzödött köré-
jük a hazugságokból s e tengereknek a leg-
mélyére kerüllek az igazi tényállások.

— Sok gazember jött össze egy csomóba!
kiáltana fel a felületes szemlélödö.

De nem ugy áll a dolog, mert e hazugok
esetleg mindnyájan hiszik, hogy a legszentebb
igazság védelmezöi.

Érdekes lett volna, ha a tiszaeszlári pör-
ben az ügyvédek egyike elmondja, a jogászi
handabandáktól menten, szabad röpüléssel
nagy vonásokban a bünügy psychologiáját.
Ez jobban megvilágitotta volna a dolgokat,
mint a prokátori sillogismusok, citatumok és
deductiók egész sora.

Hogy jött egy távirat a tarokkozó szolga-
biróhoz (aki természetesen antiszemita), mely-
ben jelentik, hogy Dadánál a Tiszában kifogták

a Solymossy Eszter hulláját s hogy dörmögi
magában a szolgabiró kedvetlenül:

— Kár az érdekes bünesetért. Biz Isten,
nagy kár.

Boszankodva mond még három tourt és
befogat, maga mellé veszi a doktort is, Trajtler
urat és megy Dadára, hogy a hivatalos agnos-
kálást megejtse.

A doktor és szolgabiró, kik együtt érez-
nek vala, az uton is egyre sopánkodának,
hogy a nagy hecz immár elromlott, vége a
pompás mulatságnak, amely az egész ország
idegeit nagy feszültségben tartotta.

Odaérnek; a leány hullája ott fekszik a
parton, a füzesek közt, meztelenül. Megkezdö-
dik az agnoskálás hivatalos aktusa. Elöbb a
doktor veszi fel a jegyzökönyvet, aztán az
odagyült emberekböl szólit egyet a hullához a
szolgabiró.

— Kicsoda maga ?
— Nagy János.
— Ismerte Esztert?
— Igen is ismertem, tekintetes uram.
— Hát nézze meg jól. Ez az ?
Nagy János körülnézi a holttestet, majd

igy szól:
— Igen is, ö az, még az a kis seb is ott

van a lábaujján, ahol a tehén megtaposta
tavaszkor.

— Jól van, Nagy János. Elmehet kend.
Irnok ur, irja be a vallomását. Jöjjön a kö-
vetkezö tanu!

A következö tanu egy öreg anyóka, Bor-
csákné.

— Ismerte Esztert ?
— Mint a tulajdon tenyeremet.
— Ez az ?
Borcsákné megnézi, gyengén is lát öreg

szemeivel, melyek könyeznek, kétszer is körül-
járja a tetemet.

— Nos? — kérdi a szolgabiró közöm-
bösen. Az, vagy nem az? Köpje ki már
kend.

Borcsákné habozik, zavarodottan rág-
csálja a kötényét, végre aztán igy szól:

— Mintha kisebb lett volna az Eszter,
tekintetes uram. Nem a' lesz a'.

— Ugy-e ? Kiált fel élénken a szolga-
biró s egy pillantást vált az ott szivarozgató
doktorral. Irja be a jegyzökönyvbe, irnok ur,
hogy Borcsákné a hullában, nem ösmerte fel
Esztert. És most jöjjön a következö tanu!

Egy negyven esztendös paraszt lép be
most, Gyimes Ferencz nevü.

— Ismerte Esztert?
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azt mondja, hogy semmi sem marad el,
mert azt a hasznot a magasabb kvótá-
val kell megfizetni. Hát lehet. De azt
meg bizonyosan tudjuk, hogy az elönyö-
ket a törvény már a jövö évre is bizto-
sitaná Magyarországnak, ellenben a kvóta
egyelöre mindenképen a régi marad. Né-
hány millió tehát mindenesetre Magyar-
ország zsebébe vándorolhatna s nem kel-
lene hozzá egyéb, csak egy józan ellen-
zék. Ha nem akadályozza meg a tör-
vényt, néhány milliót biztosit az ország-
nak azért a halasztásért, melyet Ausztriá-
nak a rendezkedésre ad. Ha ellenben a
kalendáriumra támaszkodik és obstruál,
akkor a felidézett ex-lex állapottal ingyen
adta meg Ausztriának a halasztást. Az
történik tehát, hogy amit az osztrák kor-
mány semmiféle fintával sem tudott a
magyar kormánytól kieröszakolni, azt az
ellenzéki obstrukczió önkényt nyujtja
neki. Valóban, nem tartozunk semmivel
Kaizl urnak, aki a mi érdekünkben be-
szélt, mert hiszen nálunk az egész ellen-
zék cselekszik Ausztria érdekében.

Nem lehet ezt elég sokszor ismé-
telni, ha talán ugy is tetszenék, mintha
az utolsó napok eseményei megváltoz-
tatták volna az egész helyzetet. Deczem-
berig még többször is változhatik ez. A
végén mégis csak a kalendáriumé lesz a
Szó és az igazság. Magyarországon tehát
nincsen ma nagyobb kötelesség, mint
azt az elsörangu kritikus napot állan-
dóan szem elött tartani. Meg kell értetni
az országgal, hogy meglevö javai min-
den kerékkötéssel szemben is biztositva
Vannak, gyarapodását pedig nem a
kormány, nem is a monarchia másik
államának kapzsisága gátolja, hanem
egyedül az ellenzék, mely vak gyülöleté-
ben a kalappal együtt a fejet is le
akarja csapni, mert neki már uj
kalap tetszenék. Tudnia kell az ország-
nak, hogy az esetleg elmaradó haszonért
kit kell felelössé tennie s akkor a nem-
zet talán még idején megtalálja a szót,

hogy az ellenzékkel beszéljen. Ezzel kell
ugyanis valahogy rendbe jönnie, mert a
kalendáriummal nem lehet beszélni. Az
részvétlenül mutatja tovább a kritikus dá-
tumot: deczember harminczegyedike...

POLITIKAI HIREK.
A förendiház mai ülése. Erzsébet királyasz-

szony emlékének volt szentelve a förendiház mai
ülése. A Muzeum márványcsarnoka még ma is
csupa fekete drapéria volt és Károlyi Tibor gróf is
gyászban ült az elnöki emelvényre. Az ülés egyet-
len tárgya a királyasszony emlékének megörökité-
sére vonatkozó törvényjavaslat volt, melyet a fö-
rendek minden vita nélkül, mélységes csöndben
fogadtak el. De a törvényjavaslat tárgyalásán kivül
is többszörös emlékezés történt a királyasszonyról.
Az elnöklö Károlyi Tibor gróf kijelentette, hogy
szeptember tizenhatodikán a förendiház testületileg
koszorut helyezett a királyasszony ravatalára,
tizenhetedikén az elnökség a bécsi kapuczinusok
templomában, két nappal késöbb pedig a vigiliákon
képviselte a förendiházat. Megemlitette Károlyi
Tibor gróf azt a jelenetet is, mikor a törvényhozás
két házának elnöksége együttesen tisztelgett a
királynál, aki mély megilletödéssel fogadta a magyar
törvényhozás részvétét. Végül azt is bejelentette az
elnök, hogy a királyasszony szobrára eddig har-
minczezer forint gyült be nála a förendek adomá-
nyából s ezt az összeget annak idején a szobor-
bizottságnak fogja átadni. Mindezt a förendek hó-
dolva vették tudomásul.

Az ülés végén az elnök még bejelentette,
hogy a király nevenapja alkalmából a trón zsámo-
lyánál tolmácsolta a förendek jókivánságait.

Minisztertanács. A miniszterelnöki palo-
tában ma délután miniszteri tanácskozás volt.
A tanácskozásban a kabinet valamennyi tagja
résztvett.

Függetlenségiek konferencziája. A füg-
getlenségi és 48-as párt holnap, este Kossuth
Ferencz lakásán értekezletet tart. Persze a
kiegyezéssel fognak foglalkozni. A Bartha Mik-
lós elnöklése alatt álló párt is megtartja hol-
nap a multkor elmaradt értekezletét, ha a
pártnak legalább három-négy tagja összejön.

Megüresedö mandátum. A nagyszebeni föld-
hitelintézet legutóbbi közgyülésén igazgatójává vá-
lasztotta Meltzl Oszkár drt, Nagyszeben város elsö
kerületének országos képviselöjét. Meltzl dr. — ér-
tesülésünk szerint — emiatt lemond képviselöi
mandátumáról.

KÜLFÖLD,
A bécsi események.

(Távirati tudósitások. )
Thun kihallgatáson volt a királynál s ha

a Reichsrathban szállongó hireknek szabad
hinni, a miniszterelnök ma már sokkal kedve-
zöbb jelentésekkel állhatott az uralkodó elé. A
hirek ugyanis tudni akarják, hogy Thun ered-
ményesen tárgyalt a jobboldal pártjaival s ezek-
böl immár rekonstruálhatja kormányát. Ez pe-
dig nemcsak a kormány kiegészitését jelenti,
mert Thun csak olyan föltétellel ment a tár-
gyalásba, ha a pártok a maguk miniszterét tel-
jes erövel támogatni is hajlandók és különösen
a kiegyezési javaslatok változatlan elfogadása
érdekében is sikra szállanak. A pártokkal való
megegyezés tehát a hiányzó miniszterekkel
együtt a hiányzó többséget is meghozta a Thun-
kabinetnek.

Hivatalos megerösitése még hiányzik e
hireknek, de az jö jel, hogy Dipauli báró haj-
landónak nyilatkozott a kereskedelmi tárcza
elvállalására.

Idöközben a Reichsrath most örli le az
ötvenöt szónokát. A király ugyan azt az óhaj-
tását fejezte ki a Reichsrath nála tisztelgö el-
nökségének, hogy szeretné, ha a kiegyezési ja-
vaslatokat mielöbb letárgyalnák, az ötvenötök
azonban egyelöre nem állnak el a szótól. Va-
lami mérséklet mindazonáltal mutatkozik a
beszédekben, ami eddig hiányzott. Már unal-
mas a Reichsrath s ez azt bizonyitja, hogy a
Wolfok tétlenségre vannak kárhoztatva. Nem
is érdeklödnek tehát a Reichsrath iránt s a
figyelem inkább a kvóta-küldöttség felé fordul,
mely a jövö héten lejön Budapestre, hogy a
tárgyalásokat megkezdje. Ma a küldöttség már
ülésezett s az az inczidens, mely ekkor Thun
és Steinwender közt lejátszódott, mindenesetre
érdekes.

A mai hireket a következökben csopor-
tositjuk:

A királynál.
Bécs, október 5.

A király ma ujra fogadta Thun grófot.
Parlamenti körökben azt beszélik, hogy Thun

— Mindennap láttam.
— Nos, hát nézze meg, ö-e az ?
Gyimes sokáig vizsgálja, végre igy szól

bizonytalanul.
— Már csak a' lesz az.
A szolgabiró rápattan szigoruan:
— Mit himez, hámoz kend, mint a rossz

lelkiismeret. Határozottan beszéljen! Maga
gyanus ember, Gyimes. Vigyázzon magára!
Magát megfizették a zsidók. Vallja be rögtön,
mit kapott és kitöl ?

— Nem kaptam én semmit senkitöl.
— Akkor hát miért mondja oly bizony-

talan hangon, hogy Eszteré a hulla.
— Hiszen nem mondom én, kérem alá-

s a n . . . csak ugy gondoltam, de nem is gon-
d o l t a m . . .

A szolgabiró megfenyegeti az ujjával.
— Már megint össze-vissza beszél. Egye-

nesen beszéljen és nézzen a szemembe, Eszter-e,
vagy nem?

— Nem tudom, kérem alásan.
— Tehát nem ösmeri fel?
— Igenis, nem — nyögi ki neki pirulva

a megijedt Gyimes Ferencz.
— Elmehet kend, de vigyázzon magára,

én is vigyázni fogok kendre. (Aztán odaszól a
környezetének, de ugy, hogy a kivülállók is hall-
ják. ) Nem tetszik nekem ez az ember.

A következö tanuk, akik hallották, ho-

gyan járta meg Gyimes a vallomásával, már
mind meg vannak felemlitve s nincs meg az
erkölcsi bátorságuk, megbélyegzö gyanut szedni
fel, hát egyenkint azt vallják a rájuk szegzett
szolgabirói szemek svengalizmusa alatt, hogy
a h u l l a n e m a z E s z t e r é .

Végül jön a bánatos anya, az öreg Soly-
mossyné, aki megnézvén az eltorzult, hetekig
vizben volt, hajavesztett, felpuffadt tetemet,
megborzongva rázza a fejét:

— Ez nem az én Eszterem. Soha se
volt.

Ez döntött. A szolgabiró vidáman csapja
össze az aktákat, még a kezeit is dörzsöli.

— No hála Istennek, nem Eszter, gon-
dolta magában. Legalább még tart egy darabig
az érdekes sport a zsidók ellen.

És ezzel bevégzödik az agnoskálás, a
tekintetes urak ott hagyják a szomoru szin-
helyet s amint mennek a gyaloguton, oldal-
vást egy létrán nöi ruhákat látnak száradni.

Valaki figyelmezteti a szolgabiró urat.
— Ezek a ruhák voltak a hullán.
— Mit? A hulla ruhái? Nézzük csak

meg.
Mind a ruhákhoz mennek, elöl az öreg

Solymossyné s amint megpillantja a tarka
szoknyát, felsikolt:

— Istenem, ez az Eszterem szoknyája,
még a folt is ott van, amit rávarrtam !

A szolgabiró szinte megtántorodik e meg-
lepö körülménytöl.

Hogyan? A hulla nem az Eszteré, de a
bulla ruhája az Eszteré. A homlokára ü t :
Hollah! S kinyilik elötte a nagyszerü, a vonzó
panoráma, hogy a zsidók idegen hullát öltöz-
tettek fel az Eszter ruháiba. És igy kezdödik
e pör világraszóló érdekes része. És a vizsgá-
lat elkezdte ezt a phantomot kergetni s megy,
megy a nyomokon, eröszakolva a lépéseit,
megy j ó h i s z e m ü l e g s ami akadály támad,
eltávolitja, néha törvénytelen módon is, néha
hamis tanukkal is, de mindig azon hiszemben,
hogy az i g a z s á g o t s z o l g á l j a és min-
dig azon hiszemben, hogy a közbejött akadály
is csak egy mesterségesen lábuk alá vetett
gáncs, mely hasonlóan hamis tanuzásból szár-
mazik.

S igy jönnek hosszu sorban hamis ta-
nuk, csupa hamis tanuk. Hamis tanukkal dol-
goznak a zsidók, hogy a keresztények hamis
tanuit kontrakarirozzák és hamis tanukkal dol-
goznak a keresztények, mert hamisak a zsi-
dókéi . . . De mind a két fél meg van gyözödve
a maga becsületes feladatáról, hogy az igaz-
ság gyözedelme kedvéért viszi sorompók elé a
hazugságokat.

Az igazság pedig ezalatt mélyen elta-
karva, szinte kiáshatatlanul fekszik a hazug-
ságok boglyája alatt.
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gróf jelentést tett a királynak a többséggel
folytatott tárgyalásáról s a minisztérium re-
konstrukcziójáról. Azok a miniszterek, akik a
jobboldali pártokból kerültek ki és az a jobb-
oldali képviselö, aki Baernreither helyébe a
kormányba be fog lépni, azt a kötelezettséget
vállalták magukra, hogy p á r t j u k a t a ki-
e g y e z é s i j a v a s l a t o k v á l t o z a t l a n
e l f o g a d á s á r a b i r j á k .

Bécs, október 5.
A király ma délelött fogadta a képviselö-

ház elnökségét; a király azt a kivánságát fe-
jezte ki, hogy a képviselöház m i e l ö b b le -
t á r g y a l j a a k i e g y e z é s i j a v a s -
l a t o k a t .

Uj provizórium-kérés.
Bécs, október 5.

Thun gróf osztrák kormányelnök és Kaizl
dr. pénzügyminiszter hétfön Budapestre érkez-
nek, hogy Bánffy Dezsö báró miniszterelnök-
töl egy kiegyezési provizóriumot kérjenek.
(N. Fr. Pr. )

A kereskedelmi tárcza.
Bécs, október 5.

A "Wiener Zeitung" mai számában császári
kéziratot közöl, melylyel az uralkodó Baernreither
József Mária dr. -t a kereskedelmi miniszterium ve-
zetésétöl kegyelmesen fölmenti.

Bécs, október 5.
A jobboldali körökben az a hir van elterjedve,

hogy a király már kinevezte Dipaulit kereskede-
lemügyi miniszternek.

Bécs, október 5.
A lapok egybehangzó jelentése szerint ö fel-

sége kinevezte Dipauli báró képviselöt kereskede-
lemügyi miniszterré; de ez a hir hivatalos oldalról
még nem nyert megerösitést.

Az osztrák kvóta-bizottság.

Bécs, október 5.
Az osztrák kvóta-küldöttség mai elsö

ülésében Schönborn grófot választotta meg
elnökének, Javorski lovagot alelnökének és
Beer udvari tanácsost elöadójának. A küldött-
ség elsösorban a magyar kvótaküldöttséggel
való tárgyalás módjáról tanácskozott. Thun azt
a kivánságát fejezte ki, hogy az osztrák kül-
döttség o k t ó b e r 8-án B u d a p e s t e n
k e z d j e e l a t á r g y a l á s t . Beer kifej-
tette, hogy a küldöttségnek elöbb Bécsben

tisztába kell jönnie azzal, hogy Budapesten
mily módon akar eljárni; egyébiránt gyöngél-
kedésére való tekintettel kéri, hogy az
elsö érdemleges ülést halaszszák el. Thun
erre azt válaszolja, hegy némelyek két-
ségbevonják a parlament munkaképességét
s azt hiszik, hogy a k v ó t a k ü l d ö t t -
s é g i s c s a k s z i n l e g e s m u n k á t
fog v é g e z n i , valahogy a parlamentben
is az obstrukczió feladása csak h a r c z i
e s z k ö z . Steinwender tiltakozik a miniszter-
elnök szavai ellen. Azt mindenki tudja, hogy
Thun keresi az alkalmat, hogy a parlament
munkaképtelenségét konstatálja, de ugy látszik,
hogy alig tudja azt bevárni, mert fölteszi a
kvótaküldöttségröl, hogy csak félig-meddig al-
kalmas ürügyet fog neki szolgáltatni munka-
képtelenségének megállapitására. Határozottan
visszautasitja a miniszterelnök inszinuáczióját.
Thun azt válaszolja Steinwendernek, hogy ö
ugy értette, hogy ez a látszat támadhatna;
neki magának eszébe sem jutott ilyesmit álli-
tani. A küldöttség ezután elhatározta, hogy
jövö hétfön Budapesten tartja elsö ülését.

Az osztrák helyzetröl.

Prága, október 5.
A "Prager Abendblatt" kifejti, hogy a kor-

mány mit sem óhajt bensöbben, mint azt, hogy a
képviselöház munkaképes legyen és ha mégis
számba vette azt az eshetöséget, hogy ez az óhaj-
tása talán nem teljesül, ezzel csak azt bizonyitotta
be, hogy reális tényezökkel, nem pedig puszta föl-
tevésekkel szokott számolni. A kormány a munka-
képességet kivánta, de tekintettel kellett lennie a
munkaképtelenség eshetöségére is és ezért, köteles-
sége tudatában, megtette erre az esetre is a megfeleld
intézkedéseket. Aligha téves az a föltevés, hogy az
ellenzék politikai akcziójának tervét — bármily
különösnek lássék is ez — fökép a többség maga-
tartására alapitja. E tekintetben különösen a ke-
resztény-szocziális párt organumai voltak fecsegök,
bizonyosnak mondván az ifju-csehek oppoziczióját
a Magyarországgal való kiegyezés ellen. De ez a
finoman kieszelt számitás nem vált be s igy az
ellenzék egész terve megbomlott. Nem csoda tehát,
hogy sajtójuk diadallármája hirtelen elnémult és
helyébe igen csüggeteg hang lépett. A baloldal
egész hadjáratának tehát egyetlen pozitiv ered-
ménye a jobboldal összetömörülése és a kormány-
hoz való szoros csatlakozása mellett csupán az
obstrukczió megszünésében és a Reichsrath normá-
lis tevékenységében nyilatkozik meg.

Bács, október 5.
Az osztrák kvótaküldöttség mai üléséröl a

,, Wiener Abendpost" a következöket jelenti:
A jelenlévö miniszterelnök azt az óhaj-

tását fejezte ki, hogy a kvótaküldöttség mát
e hó 8-án kezdje meg müködését Budapesten,
mert tekintettel arra, hogy most már a kép-
viselöházban is ö r v e n d e t e s m u n k a -
k é s z s é g m u t a t k o z i k , kivánatos
volna, hogy ez a tény a kvótaküldöttség
minél gyorsabb tárgyalásában is k i f e j e -
z é s r e jusson. Ez volna a legjobb válasz
azoknak, akik azt hiszik, hogy még mindig
kételkedniük kell benne, hogy a Reichsrath
teljes komolysággal látott a munkához. Beer
elöadó a határidö elodázását javasolta, mire
Thun gróf miniszterelnök ujolag élénken hang-
sulyozta, hogy maradjanak meg az eredetileg
megjelölt idöpont mellett, legfeljebb i g e n
r ö v i d i d ö v e l halaszszák el a tanácsko-
zás megkezdését az elöadó egészségi állapota
miatt. Végül abban egyezett meg a küldöttség,
hogy 10-én kezdi meg a tárgyalásokat a ma-
gyar kvótaküldöttséggel.

A Reichsrath ülése.
Bécs, október 5.

Fuchs elnök csak tizenegy óra után nyitja
meg az ülést. Az ö jelentései után a Ház folytatja
a kiegyezési javaslatok elsö olvasását.

(A kiegyezés ellen. )

Roser hangoztatja, hogy immár a negyedik
kiegyezés tárgyalásában vesz részt és sajnálja,
hogy most olyan rossz kiegyezés van elötte, amely
a parasztságot és a munkásosztályt megkárositja.
Jobb lett volna annak idején állandó kulcsot
megállapitani, mint évtizedröl-évtizedre uj tárgya-
lást kezdeni. Badeni a nyelvrendeletek kedvééit
minden engedményben részesitette Magyarországot,
amiéit Magyarország kvótáját emelni kellett volna.
Magyarország azonban megtagadja ezt és kedve-
zötlen gazdasági helyzetére hivatkozik. A szóló
számokkal igyekszik bebizonyitani, hogy Magyar-
ország közgazdaságilag tetemesen fejlödött. Végül
fejtegetései értelmében két határozati javaslatot
nyujt be, amelyekben azt inditványozza, hogy a
Ház foglaljon állást a petróleum-vám és a söradó
fölemelése ellen. (Tetszés a baloldalon. )

Schlesinger József (keresztény-szocziálista) sze-
mére veti a többségnek, hogy oly kevéssé vesz
részt a kiegyezési javaslatok megvitatásában. A
kiegyezésre nézve megjegyzi, hogy a nehézségek
oka nem annyira Magyarország, mint inkább dip-
lomácziánk, amely a legnagyobb kudarczczal mü-
ködik. De mi nem fogjuk eltürni, hogy népünket
gazdaságilag tönkretegyék és az örvény szélére jut-

II. Nincs minden könyre zsebkendönk.

Ez a szépirodalmilag megrajzolt kép, ez
a kis vázlat jobban adja meg a kulcsát a
hulla-usztatási s következéskép a rituális nyak
elvágási vád keletkezésének, mint a tárgyalá-
pok és perbeszédek.

De ez már régen volt (hála Istennek el-
mult) s most csak azért hozzuk elö, mert a
Dreyfus-ügy hazugságai is hasonló forrásból
erednek. Nem lehet elhinni, hogy csupa gaz-
emberek ennek az ügynek a szereplöi, de az
több mint bizonyos, hogy csupa hazugságokba
van begöngyölgetve az igazság itt is. S ezért
kellett elöre bocsátani a dadai történetet, iga-
zolásául annak, hogy lehetséges, miszerint
talpig becsületes emberek is harczolhatnak
nemtelen eszközökkel. Az igazság keresése is
fajulhat meggondolatlan szenvedélylyé.

A Dreyfus-ügy egyike azoknak a kér-
déseimet, melyeket a m a g y a r - é s o s z t -
r á k s a j t ó ugyszólván ráeröszakolt a
közönségre. Egyebütt kisebb dimensiokban
pertraktáltatott s alapjában kivált Európa
egyéb népeire nem volt eleinte egyéb,
mint egy esetleges birói tévedés, mely a
"hirek" közt negyven-ötven sort érdemel
meg. Birói tévedés, vagy birói vissza-
élés. Egyik se nagy ritkaság a világegyetem-
ben, száz és száz történik és fog történni,
mig emberek itélnek emberek felett. S azon-

felül Francziaország messze van innen, az ö
birói eljárásai kevéssé érdekelnek minket.
S azonfelül birói tévedés bizonyára itthon is
van — de annak a feszegetésére lusták vagyunk.

A mai Párisnak megvan a maga szeren-
cséje, minden csekélységgel figyelmet keltem a
világban, a krinolinnal, a krikrivel és a Dreyfus-
ügygyel. De most ez egyszer nem irigyeljük
szerencséjét. Még kevésbbé dicsérhetjük a sa-
ját kiskoruságunkat, melyben minden sületlen-
ségbe beugrunk. Csattogtattuk a krikrit, mert
divat volt a szajnaparti városban, elcsufitottuk
hölgyeink termetét, mert a franczia császárné
viselös volt és dühöngtünk Dreyfus ellen, vagy
siránkoztunk fölötte és foglaltunk állást pro
és kontra, és tárgyaltuk lapjainkban napról-
napra hasábokon át, holott a hazai belügyek-
nek sorok se jutnak, nem hasábok.

Az "Országos Hirlap", bár maga is talán
több tért adott a Dreyfus-ügynek, mint kellett
volna, mindig amellett volt, hogy lehetöleg
bagatellizálni kell a kérdést. A sok különféle
alak, mely napról-napra kiugrott e szenzáczió-
ból, egyik se volt rokonszenves, se a Valsin
Esterházyak, se a Zolák és Scheurer Kest-
nerek, intrikusok, poseurok, csalók és dicsö-
séghajhászók. Még kevésbbé a marakodó fran-
czia lapok, melyek napról-napra a hazugság
fertöjéböl hozták fel közleményeiket. Mindenki
valamit akart e szomoru drámából: szegény Drey-

fust nem átallották volna fontszámra kimérni,
még az orleansi herczeg is e nyomorultból akarta
kihozni a maga koronáját Egyetlenegy rokon-
szenves alak volt, akin vérzett az ember szive
a távolból, egy bánatos asszony, az elitélt
neje, Dreyfus Lucie. A többi mind undoritó,
a feudálisok, klerikalisok, monarchisták, köz-
társaságiak, akik ebben a kérdésben kivántak
megütközni és diadalmaskodni ellenfeleiken;
a szószátyár humanisták, akik frázisaikkal áll-
tak: ki a piaczra; a romlott lelkü katonák,
akik a kardjaikat csörgették; a gyámoltalan
miniszterek, kik a fejüket félénken a vál-
lapoczkáik közé huzták.

Nem volt ez már még csak szép théma
sem. És ha szükség lett volna magyar lapnak
állást foglalni, hogy mi történjék, mi a revizió
ellen irtunk volna, mert Dreyfus el volt itélve
illetékes birái által.

És mert sehol a világon nem szokás ité-
leteket feloldani azért, mert egy csomó ujság-
nak és egy pár föltünni vágyó szószátyárnak
azt tetszik kiabálni, hogy az elitélt ártatlan.
Szépen nézne ki a judikatura, ha az elitéltek
mellett pártokat lehetne gyüjteni odakünn s
ha az itéletek lerántásából pörreviziók kö-
vetkezhetnének.

Igaz, hogy a Dreyfus elleni itélet nem
volt egészen megfelelö, sok alakiság sértetett
meg s ezek közt lényegesek.
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tassék. A szónok ezután részletesen polemizál a
pénzügyminiszter legutóbbi beszédével. A minisz-
terium és vele együtt a pénzügyminiszter nem ba-
rátja a dolgozó népnek. Magyarország eljárása a
kiegyezés kérdésében annál kevésbbé türhetö, mert
Magyarország teljesen el van zsidósodva. Az elö-
terjesztett kiegyezés Ausztria legéletbevágóbb ér-
dekeit Magyarországnak szolgáltatja ki. Végül a
leghatározottabban visszautasitja a kiegyezést,
amelyet voltaképen a magyar zsidósággal kötnek,
amely addig akar szipolyozni bennünket, amig
Magyarország önállóvá teheti magát. (Tetszés a

keresztény-szocziálista párt padjain. )
Lueger Károly (keresztény-szocziálista) azt

mondja, hogy az aranyvaluta behozatalára vonat-
kozó három törvény csak a nagytöke érdekeit is-
tápolja. Az osztrák-magyar bankra vonatkozó tör-
vény meghajlás Magyarország elött és kiszolgáltatja
a bankot Magyarországnak. A szesz-, sör- és
czukoradóra vonatkozó javaslatok ajándékok a
gyárosoknak, a petroleumadó komplimentum Gali-
cziának. Hogy megnyerjék a képviselök támogatá-
sát a fogyasztási adók részére, azt mondják, hogy
az országok is kapnak abból valamit. A statisztika
voltaképen semmit sem bizonyit, mert a magyarok
képesek volnának statisztikailag kimutatni, hogy
nemcsak fizetniök nem kell, hanem még nekik van
kapnivalójuk mitölünk. Az aranyvaluta a zsidó-
valutakonfesszió, az ezüstvaluta a keresztény valuta-
konfesszió. Ezelött az ifju-csehek, talán két vagy
három kivétellel, ellenezték az aranyvalutát;
a katholikus néppárt tagjai is ellene vol-
tak az arany valutának. Ép ugy ellene van-
nak annak a lakosság földmivelö és iparüzö osztá-
lyai is. Az aranyvaluta hivei a szocziáldemokraták,
akik attól a mostani társadalmi rend elpusztulását
várják és a nagy töke nagy zsidói. A pénzügy-
miniszter ez utóbbiakkal tart. Az aranyvaluta be-
hozatalának következményei máris mutatkoznak.
Ez év elsö hét hónapjában a nemesérczek behoza-
tala 16 millió forintra, a kivitel pedig 42 millió
forintra rugott. (Halljuk ! Halljuk !) A kereskedelmi
mérleg egyenesen megdöbbentö módon rosszabbo-
dott; a kereskedelmi mérleg passzivuma 68 millióra
rug. Az aranyvaluta behozatala szerencsétlenség
Ausztriára nézve. (Helyeslés balról. ) A bank-kér-

désre áttérve azt mondja a szónok, hogy a pénz-
ügyminiszter nézetei ebben a tekintetben kolosz-
szális módon megváltoztak. Mint képviselö, azt
hirdette, hogy állitsunk külön bankot; mint pénz-
ügyminiszter, azt mondja, hogy ez tönkre tenne
bennünket. Sziveskedjék a pénzügyminiszter ezt
megmagyarázni. Ami a közvetett adókat illeti,
a szónok pártja ellenzi azok emelését. Erkölcstelen
dolog azzal érvelni e mellett, hogy azt mondják,
az országokra is fog esni azokból valami. De ha
már fogyasztási adókat hozunk be, legalább a ma-
gunk számára kellene azt tennünk, nem pedig a
magyarok számára. A vám- és kereskedelmi szö-

vetségnél mind a két félnek becsületesen kell el-
járnia. A vasutak ügyében is rendet kell teremteni.

Dalmácziát, valamint Boszniát és Herczegovinát is
a mi országainkkal kell egyesiteni, de erröl nem
szók egyetlenegy miniszter sem, mert mindnyájan
térden csuszkáltak a magyarok elött. (Élénk tetszés
balról. ) A szónok a vasutak megváltását sürgeti.
A mi minisztereink a magyarok inasai. (Viharos
helyeslés. )

Lupul alelnök csönget. (Ujabb viharos he-
lyeslés. )

Lueger beszédét folytatva: A kvótára nézve
igazságos felosztást kivánunk, mert nem akarunk a
magyarok adófizetöi lenni. A szónok pártja teljes
fölvilágositást kiván a Magyarországgal kötött tit-
kos szerzödésröl, a junktimról, valamint arról, hogy
minö megállapodása van a kormánynak az ifju-
csehekkel. (Élénk helyeslés balról. ) Nem akarjuk
az aranyvalutát, de osztrák állami bankot akarunk.
Nem akarjuk a fogyasztási adók emelését; a be-
csületes vám- és kereskedelmi szövetség és az or-
szágok erejének megfelelö kvóta, ez volna az igaz-
ságos kiegyezés. Ezután a szónok a katholikus
néppárt és az ifju-csehek állásfoglalásáról szól a
kiegyezéssel szemben. A magyarok szerencséje és
elönye az, hogy értenek az Ausztria népei közt
duló viszálykodás kiaknázásához. A nyelvrendele-
tek kedvéért a csehek föláldozzák népüket. A
nyelvrendeletek a Judás-dija szavazataikért. (Élénk
helyeslés balról. ) A csehek, ahelyett, hogy egyesül-
nének a többi népekkel Ausztria megvédésére,
a magyarokkal tartanak, akik legnagyobb elnyomói
a szlávoknak. A szónok felolvassa a "Narodni Listy"
egy czikkét, amely azt tanácsolja, hogy addig inge-
reljék az obstrukczió bestiáját, amig az a Reichsrath
bezárására fog vezetni. Ebben a harczban — ugy-
mond a szónok — volt egy pillanat, mikor lehet-
séges lett volna a katholikus néppártra nézve, hogy
a németek mellé álljon és az ö javukra döntse el
a harczot. Azoknak a németeknek a javára, akiket
igaz osztrák szellem tölt el. Azt beszélik, hogy
Dipauli báró kereskedelemügyi miniszter lett.
Fontolja meg a báró ur, hogy pártja czimében
benne van a katholikus szó. Én pedig — ugymond
Lueger — kijelentem, mint katholikus, hogy a
katholikus vallásnak egyáltalában semmi köze e
párt machináczióihoz. (Élénk helyeslés balról. ) Ki-
jelentem, hogy a szolgaságból való felszabaditást
szivemen hordom. Addig folytatom a harczot, mig
meg nem lesz kötve a béke, a birodalmunkhoz
méltó béke. Tiltakozom az ellen az állitás ellen,
mintha én vezér volnék ebben a harczban. Én
csak közkatona vagyok. A szónok e szavakkal
végzi beszédét: Meg kell változnia ez állapotnak
és ha Isten ugy akarja, meg is fog változni!
(Hosszantartó élénk tetszés és taps a baloldalon. )

Noske (német-haladópárti) képviselö rámutat
arra, hogy a ház többségéböl egyetlen képviselö
sem jelentkezett szólásra, hogy a kiegyezési javas-
latokért helyt álljon. Mint Bécs város képviselöje
kijelenti, hogy a javaslatoknak az a része, amely
a közvetett adókról rendelkezik, egyszerüen s z ó r a

s e m é r d e m e s . Az adóztatásnak ezzel a ne-
mével egyáltalán szakitani kellene. Azután a söradó
tervbe vett emelése ellen fordul, majd fölvilágosi-
tást kér arra nézve, vajjon a kormány esetleg az
alkotmány megsértésével a 14. szakasz alapján
akarja-e a kiegyezést az országra ráoktrojálni. A
kormány azáltal, hogy erre nézve hallgatásba
burkolodzik, csak megerösiti azt a nézetet, mintha
csakugyan ez volna a szándéka. A szónok ezután
ismerteti a 14. szakasz történetét. Schmerling azt
mondta erröl a szakaszról, hogy ha veszedelmessé
válhatnék az alkotmányra nézve, soha sem véte-
tett volna fel a törvénybe és a császár sem adta
volna hozzá szentesitését. Nem lehet kétség az-
iránt, mondja a szónok, hogy a 14. szakasz alkal-
mazása a kiegyezésre, a törvény szelleme szerint
a l k o t m á n y s é r t é s v o l n a . Meglepö dolog,
hogy a magyarok, akiknek rendkivül fejlett alkot-
mányossági érzéket tulajdonitanak, a 14. szakasz-
nak most annyira kedvelt értelmezését oly hidegen
fogadják. Ha a magyarok feláldozzák alkotmányos
érzületüket, i g e n n a g y n a k k e l l l e n n i e
a n n a k a h a s z o n n a k , amit a kiegyezésböl
huznak. Ámde az alkotmány mögött áll a jog és
a nép. Ha a nép az ily alapon kirótt adók fizeté-
sét megtagadja, akkor kár, hogy a szuronyok nem
a népnek, hanem a kormánynak állnak rendelkezé-
sére. De a. nép hálát fog adni azoknak, akik
ragaszkodtak ahhoz a meggyözödéshez, hogy az
esküt meg kell tartani. (Tetszés a baloldalon. )

Hannich (szocziáldemokrata) képviselö elsö
sorban az aranyvaluta mellett foglal állást, mert
ha jobb a valuta, akkor ez a munkások béreiben
is kifejezésre jut. Természetesen nem olyan arany-
valutát akar a pártja, amelyböl semmit sem látni,
mert nikkel és papirpénzzel gazdálkodnak tovább
is. Azután a pénzügyminiszterrel polemizál, aki azt
mondta, hogy társadalmi politikát nem lehet egy
bizonyos osztály érdekében üzni: pedig a kiegye-
zés sok t e k i n t e t b e n épen ezt teszi. A sörfözöknek
és pálinkaégetöknek szánt elönyök nagyrészt a ne-
mességnek válnak javára és a czukorprémiumok is
csak egy bizonyos csoportnak nyujtanak elönyt. A
s z o c z i á l d e m o k r a t á k u g y a n a z t a k a r -
j á k , hogy az osztrák ipar számára maradjon
meg a magyar piacz, de az ár, amelyet ezért
fizetni kellene, n a g y o n m a g a s . A magyar
piacz nem lesz megtartható, mert Magyarország
rendkivül buzgolkodik azon, hogy mindenféle ked-
vezményekkel m e s t e r s é g e s e n m e g t e -
r e m t s e i p a r á t és ha ez meglesz, függet-
leniti magát. De ezt a magyar ipart o s z t r á k
p é n z e n teremtik meg s azért a szocziáldemo-
kraták a munkásnép ez ujabb megterhelése ellen
fognak szavazni. (Tetszés. )

Chiari képviselö (német haladópárti) azt
mondja, hogy a most tervezett kiegyezést az ipa-
rosok nem szavazhatják meg. Sajnálja, hogy Ausz-
triában nem csinálnak modern gazdasági politikát.
Kereskedelmi politikánk sokat szenved a miatt,

De erre meg volt a birák mentsége, hogy
nem lehetett az ügyet nyiltan tárgyalni, az
államnak magas érdekei miatt.

A Dreyfus-pártiak nem hajoltak meg ez
érv elött s azt törekedtek elhitetni a közön-
séggel, hogy a birák hazudnak s hogy itéletük
rosszhiszemü volt. Mert ha nem lett volna
rosszhiszemü, miért elleneznék a reviziót ?

De ez csak az exaltáltakra hatott, a
nyugodt eszü emberek el nem hihették, hogy
a katonai biróság minden tagja gazember, aki
tudva ártatlant itélt el oly kegyetlenül. Nem,
ezt nem lehetett elhinni. Ennyi szörnyeteg
nem juthat egy csomóba egy czivilizált ország-
ban. Söt ellene volt a legprimitivebb logika.
Mert ha egy bünbanda arra szövetkeznék, hogy
mindenáron elitéli Dreyfust, ha ártatlan is, a
legföbb dolga semmi alakiságot meg nem sér-
teni az itéletnél. Ez csak világos. Hagyta volna
Dreyfust, hadd védje magát, hadd legyen
meg minden forma — s megy az Ördögszigetre
punktum.

Igy állott az ügy elsö stádiumában, a
Zola-féle kirohanások idején a revizió iránti
kivánság nem volt jogosult, söt annak elren-
delése hiba lett volna a kormányzási raison
szempontjából.

De a Henry-féle öngyilkosság óta, mikor
kisült, hogy az egyik, bár csak a pör után
keletkezett Dreyfus elleni bizonyiték hamis

volt, megváltozott a kérdés. A revizió meg-
találta azt a pontot, amelyben teljes bizton-
sággal megvetheti a lábát s maga az egész
ügy kilépett szük keretéböl s valóságosan
európai érdekességü ügygyé lett, mert egy
mély bepillantást hagyott vetni Francziaország
belsö romlottságába. A nemzet, mely százado-
kig világitó fáklyája volt Európának, tisztátalan
és rothad, a bélpoklosság összes tüneteivel.

* *

Csak ez a része érdekes a nagy komédi-
ának és csak ez bir jelentöséggel. Maga az a
dolog, hogy Francziaország mikép szolgáltat
polgárai közt igazságot, igazán a legsajátosabb
belügye, amibe szinte illetlen beleszólni. És a
magyar sajtó valami okosabbat is tehetne, mint
a legkülönbözöbb hazugságokat, nyilatko-
zatokat, kombinácziókat, kijelentéseket, jós-
lásokat és leleplezéseket longum et latum tár-
gyalni, mintha Magyarország sorsa i s . attól
függne, hogy mi lesz Dreyfusszal? Akármi
lesz. Hiszen nincs nekünk zsebkendönk minden
könnyre.. .

Az olvasók már méltán boszankodnak
és méltán kérdhetik:

— Hogyan jutunk mi ehhez a Dreyfus
urhoz ?

Itthon is történnek igazság dolgában ké-
tes itéletek, mint a Kassicsé vagy mint a

Gárdosé, de ezekre nincs tintánk, — mert hát
csak a Dreyfus a sikkes théma.

Különben is az egész Dreyfus-ügy —
készen fekszik fejleményeiben az okos ember
elött.

A Brisson-kabinet engedett a raisonnak
és kimondta a reviziót. Azaz átutalta a
semmitöszékre. Azaz egy s z e n v e d é l y
c s i l l a p i t ó játékra szánta magát.

Már most tehát vagy ugy áll a dolog,
hogy Dreyfus csakugyan bünös és akkor ki-
mondja a semmitöszék is a reviziót, és akkor
uj tárgyalás lesz, de megint csak katonai
törvényszék elött, katonai formákban s az se
Párisban, (mert Párisba többé Dreyfust be
nem hozzák) hanem valamely tengerparti
városkában és ujra elitélik Dreyfust; vagy
pedig csakugyan ártatlan Dreyfus és akkor a
semmitöszék nem mondja ki a reviziót.

Az olvasó ez okoskodásig jutva, igy szól-
hatna közbe:

— Hiszen épen az. Ebböl végre mégis
meg fogjuk tudni az igazat.

Oh dehogy! Az is lehet, hogy Dreyfus
bünös, c s a k h o g y n e m e g y e d ü l s
ez esetben se lesz revizió. Hasztalan remény-
kedés tehát, az igazságot sohase fogják önök
megtudni. Az igazság mélyen eltakarva, szinte
kiáshatatlanul fekszik a lapok által is felkotort
hazugságok boglyája alatt. —
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hogy kereskedelmi szerzödéseink megkötésénél nem
osztrák kereskedelmi politikát, hanem magyar ag-
rárpolitikát követnek. Az ipar számára Magyaror-
szágon sokkal kedvezöbbek a feltételek, mint Ausz-
triában. Ausztria többet visel a közös terhekböl,
mint amennyit elbir. Ez a kiegyezés elfogadhatat-
lan, mert a viszonyok rosszabbodása mellett uj
terheket ró a népre. (Tetszés a baloldalon. )

(A vita berekesztése. )

Elnök bejelenti, hogy Jaworski képviselö in-
ditványt nyujtott be aziránt, hogy a Ház a kiegye-
zési javaslatok elözetes tárgyalása és jelentéstétel
végett 48 tagu bizottságot válaszszon. Fölveti a
kérdést, hogy támogatják-e az inditványt?

Az inditványt támogatják és tárgyalás alá
Teszik.

Elnök: Pfersche dr. -nak adja meg a szót.
Pfersche dr. (német-szabadelvü) az ülés be-

rekesztését inditványozza.
Az inditványt elvetik.
Czecz lovag (lengyel) a vita berekesztését in-

ditványozza. (Ellenmondás balról. )
Kaiser névszerinti szavazást kér a vita be-

rekesztéséröl.
Az inditványt e l f o g a d j á k és a vita be-

rekesztését névszerinti szavazással 181 szavazattal
149 ellenében elhatározzák.

Elnök kéri a még feliratkozott képviselöket,
hogy vezérszónokot válasszanak.

(Helyreigazitások. )
Berks lovag (szláv-keresztény-nemzeti szövet-

ség) helyreigazitás czéljából szólal fel és kijelenti,
hogy a szláv-keresztény-nemzeti szövetség egészen
távol áll attól a czikktöl, amelyet Kaiser képviselö
a "Slovenski Narod"-ból idézett, s amely szerint a
szlovének bármilyen kiegyezést megszavazhatnak,
mert a gazdag országok fizetik meg a kiegyezés
árát és ök passzivok. A szövetség tiltakozik az el-
len, hogy aktiv és passziv tartományokat külön-
böztessenek meg.

Bianchini (dalmát) kijelenti, ugyancsak helyre-
igazitásképen, hogy ha Dalmáczia csakugyan pasz-
sziv volna, annak a németek az okai, mert ezt az
országot valamennyi német kormány elhanyagolta.
(Zaj a Schönerer-párton. )

(Az uj napirend. )

Elnök bejelenti, hogy az igazoló-, kérvényi-
és mentelmi bizottság választását a pénteki ülés
napirendjére tüzi és ajánlja a következö napiren-
det: 1. a kiegyezés elsö olvasásának folytatása. 2.
a két ideiglenes költségvetésre vonatkozó császári
rendelet, 3. az állami hivatalszolgák fizetését sza-
bályozó kormány-javaslat elsö olvasása, 4. Krona-
wetter képviselönek Badeni ellen adópénzek elté-
kozlása (Reichswehr) miatt emelt vád alá helyezési
inditványa, 5. a jelenlegi kormány ellen beadott
vádinditványát, 6. a 13. ülésszak utolsó ülésén
történt események miatt Badeni gróf ellen beadott
vádinditványok.

Danielak (ruthén): Mikor jön a galicziai ki-
vételes állapot?!

Elnök: Azt hiszem, a munkarend elég tar-
talmas. A napirendhez Hofmann von Wellenhof
képviselöt illeti a szó.

(Tiltakozások. )
Hofmann von Wellenhof (német néppárti) azt

kérdezi az elnöktöl, miért változtatta meg a vád
alá helyezési inditványok tárgyalásának sorrendjét,
továbbá, akarja-e az elnök a házszabályok értel-
mében elsö sorban a sürgös inditványokat tárgya-
lás alá bocsátani. .

Elnök az elsö kérdésre azt válaszolja, hogy
az egyértelmü inditványokat összefoglalta és aszerint
állapitotta meg a sorrendet, A második kérdésre
vonatkozólag hivatkozik a napirendre, amely sze-
rint a kormányjavaslatok elsö sorban tárgyalandók.
Az ö nézete szerint kivételes dolog, ha sürgös in-
ditványokat kormányjavaslatok elött tárgyalnak.
Egyébiránt elöde, Chlumeczky elnök gyakorlatához
fogja magát tartani és az ülés egyrészét a kor-
mányjavaslatok, másik részét a sürgös inditványok
tárgyalására fogja szánni.

Hoffmann von Wellenhof ebben nem nyug-
szik meg, mert a házszabályok szerint a sürgös
inditványok azonnal tárgyalandók. Figyelmezteti az
elnököt arra, hogy pártja mar Chlumeczky eljárása
ellen is tiltakozott.

Pergelt dr. (német haladópárti) szintén tilta-
kozik az elnök felfogása ellen és arra hivatkozik,
hogy a nyelvkérdés dolgában beadott sürgös indit-
ványok mennyire fontosak a németségre nézve. A
házszabályokból igyekszik kimutatni, hogy a sür-
gös inditványokat elsöbbség illeti meg, mert kü-
lönben a kormány számtalan javaslat benyujtásával
meghiusithatná a sürgös javaslatok benyujtását és
tárgyalását Chlumeczky báró ilyen alkalommal
esetröl-esetre kérdést intézett a házhoz. A német
haladópárt az elnök felfogásán alapuló minden
ilyen eljárást törvénytelennek fog tekinteni. Végül

kivánja, hogy a szolgák fizetéséröl szóló javaslat a
költségvetési provizóriumok elött tárgyaltassék és
akkor pártja inditványainak sürgösségéröl prejudi-
czium nélkül lemond ennek a javaslatnak a javára.
Inditványt tesz ebben az értelemben.

Zeller (szocziáldemokrata) hozzájárul Pergelt
inditványához, de sürgeti a galicziai kivételes álla-
potokról, szóló rendeletek tárgyalását.

Elnök kijelenti, hogy ezeket a rendeleteket a
vádinditványok elintézése után tüzi napirendre.

Stürkgh (német haladópárti) és Mauthner
(szabad-német egyesületi) csatlakoznak Pergelt til-
takozásához.

Lueger (keresztény-társadalmi) szintén csat-
lakozik Pergelt tiltakozásához, Elismeri, hogy a
kormányjavaslatok elsö sorban tüzendök a napi-
rendre, de a sürgös inditványok a napirend elött
intézendök el. Meg fogja szavazni azt az inditványt,
hogy a szolgák fizetéséröl szóló törvényiavaslat
megelözze a költségvetési provizóriumok tár-
gyalását.

Elnök önszántából számot vet Pergelt indit-
ványával, megváltoztatja a napirendet és bezárja
az ülést.

A legközelebbi ülés holnap délelött tiz
órakor lesz.

A Dreyfus-pör reviziója.
(Távirati tudósitások. )

Manau föállamügyész ma átadta a sem-
mitöszék elnökének a Deyfus-pör reviziójára
vonatkozó inditványát. Ezzel az ügy kizárólag
az igazságszolgáltatásé lett és nem fog semmi-
féle politikai áramlattól sem függni.

Mai távirataink a következök:

Páris, október 5.

A "Temps" arról a nagy mozgalomról
emlékezik meg, melyet a Picquart ellen foly-
tatott mesterkedések idéztek elö.

"Picqart-t most hazaárulással vádolják,
mert a" "petit bleu" hamisitását nem lehet
rábizonyitani. A haditörvényszék titkos eljárása,
a misztériumok, a zárt ajtóé, egy szóval az
"ancienne régime" maradványai nyugtalanitják
a közvéleményt. Egyszerüen érthetetlen, hogy
ellenfeleink miért igyekeznek még most is
meggátolni a reviziót. Mert micsoda ellenvetés
az, hogy meg vannak gyözödve Dreyfus bü-
nösségéröl. Hisz akkor megnyugtathatják bát-
ran a háborgó közvéleményt. Mert ha Dreyfus
tényleg bünös, ellenfeleink a revizióval a leg-
nagyobb diadalt arathatják. " (N. Fr. Pr. )

Páris, október 5.
A "Matin" szerint Sarrien igazságügy-

miniszter a tegnapi minisztertanácsban beje-
lentette, hogy az államügyészség azzal a kér-
déssel foglalkozik, vajjon meginditsa-e a la-
pokban megjelent és a hadügyminisztert sértö
levél miatt a büntetö eljárást.

Páris, október 5.

A "Matin" szerint Manau föállamügyész
meg van róla gyözödve, hogy a s e m m i t ö -
s z é k a pör r e v i z i ó j a m e l l e t t fog
n y i 1 a t k o z n i , mert ugy vélekedik, hogy
a Henry vallomásáról fölvett jegyzökönyv az
az uj faktum, amely a revizióhoz szükséges.

Páris, október 5.

Zoláné megczáfolja azt a hirt, hogy férje
visszatért Párisba.

Berlin, október 5.
A "Kreuzzettung" m á s o d i k P a n a -

m á t l á t a D r e y f u s - ü g y m ö g ö t t .
Az ü g y b e n i g e n j e l e n t é k e n y
e l s i k k a s z t o t t ö s s z e g e k s z e r e -
p e l n e k , amelyeket hamisitott okmányokkal
fedeztek. A jelek, amelyekböl ezt lehet követ-
keztetni, egyre szaporodnak. A kompromittál-
tak száma igen nagy és a legnagyobb állásu
emberekig terjed. A mértékadó körök még
mindig attól félnek, hogy a leleplezéseknek
nagy visszahatásuk lesz s ez okból attól kell
tartani, hogy a D r e y f u s - ü g y m é g
m i n d i g n e m é r t e e l c s u c s p o n t -
j á t , s ö t e l l e n k e z ö l e g , a z ü g y
c s a k m o s t v á l h a t i k i g a z á n ve-
s z e d e l m e s s é .

A Dreyfus-pörröl.
— B j ö r n s o n l e v e l e . —

Bécs, október 6.
Björnstern Björnstjerne, a norvég költö, a

következö levelet irta a "Neue Freie Presse"
szerkesztöjének:

Meddig ér el az igazság ?
Meddig kötelességünk az igazság mellett ta-

nuskodni ? Meddig kötelességünk meghallgatni ?
Az ország határáig.
Igen, mikor igy papiron van, akkor mindenki

érzi, hogy milyen kiforgatott ás balga dolog ez.
Hogy Európában ez az állami morál, az mindegy.
Az csak azt bizonyitja, hogy az állami morál na-
gyon messze elmaradt a magán-erkölcsöktöl. Né-
mely dologban még azon a régi fölfogáson alapul,
hogy a határon tul levö nép "ellenség", akikkel
szemben az erkölcsi törvények hirtelen megváltoz-
nak és ellenkezö módon szólnak.

A franczia nép csaknem egyhangulag vallja,
hogy a Dreyfus-ügyben egy tanuvallomás sem ér-
vényes, mely a határon tulról jön. És ezt ök
ugy hivják, hogy: "urak a saját tulajdon házuk-
ban. " Az a bün, amelylyel Dreyfust vádolják,
olyan természetü, hogy azt egy ember nem követ-
hette el. Kettönek kellett benne részesnek lenni.
És megesett a nagy tragédia közepette az a ko-
mikum, hogy azok, akikkel állitólag együtt követte
el a bünt, odaállnak az ország szine elé és föl-
mentik magukat, anélkül, hogy a francziák csak
egy pillanatig is megütköznének ezen. Összegyüj-
töttek egy csomó okmányt s mivel ezek az okmá-
nyok franczia földön irattak, bizonyiték-számba ve-
szik öket. Az élö emberek azonban, akik ezeket
az irásokat megnézték, nem franczia földön élnek
s azért természetesen nincs joguk a tanuskodásra.

Hogy ez örültség, azt minden német be-
látja ! Ha azonban az igazság kötelességei öket
szólitják sorompóba, ök is igy tesznek. Nincs
joguk tanuskodni, mert a határon tul laknak!

Egy — különben eléggé jellemzö —különb-
ség mégis van. Francziaországban a felizgatott nép
fantáziája tiltja meg a kormánynak, hogy máshol
keresse az igazságot. Németországban ellenben
maga a kormány az, amely a régimódi állami
morál szerint cselekszik. A nép már sokkal to-
vább jutott, a nép már szeretné, ha a kormány
beszélne.

A német nép azonban annyira át van hatva
az állameszmétöl, hogy magára engedi oktrojálni a
kormánytól ezt az értéktelen erkölcsi fölfogást. Sem
a parlamentben, sem a sajtóban nem száll sikra
senki egészségesebb fölfogásért.

Azzal vigasztalják magukat, hogy mégis be-
széltek már valamit. Bülow ur megmondta, hogy
Dreyfus ártatlan — amig bünösségét Németország-
gal hozzák kapcsolatba, egyuttal azonban azt is
mondta, hogy Esterházy és Picquart nevét csak
két hónapja hallotta elöször.

Ennek a nyilatkozatnak két hibája van. Sok-
kal késöbb jött, semhogy, mint puszta nyilatkozat,
valami hatást érhetett volna el. Ebben a pillanat-
ban b i z o n y i t é k o k k a l kellett volna elö-
állani. És ekkor a nyilatkozat második része le-
rontja az elsöt

Mondhatjuk tehát, hogy itt nem beszéltek
semmit sem. E nyilatkozat mögött senki sem rej-
tözhetik el, akinek állásából kifolyólag kötelessége
lelt volna magasabb felelösségérzést tanusitani.

Tiz év mulva mindenki csodálkozni fog azon,
hogy nem fogadtak el tanuskodást és nem tanus-
kodtak, mert a két országot határ választotta el.
A barbárság egy nemének fogják ezt tartani. Ehhez
a forduláshoz a Dreyfus-ügy adja meg a legerö-
sebb lökést.

Az én idömben semmi sem hozta ilyen nagy
háborgásba a köztudatot és semmi sem inditotta
arra, hogy az ország határait ilyen haragos lelke-
sedéssel ostromolja. Semmi más esemény nem
hivta ki ennyire a népek itéletét.

Mátéi kezdve nem fog olyan könnyen menni,
hogy az igazságérzést politikával elnyomják, Faji
és vallási gyülölet meg rosszindulat nem merik
majd a patriotizmus zászlóját lobogtatni.
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Azt hiszem, én is azok közül való vagyok,
akik legjobban átérezték azt a gyalázatosságot,
amelyet a Dreyfus-ügy fölszinre hozott. Azért
van ez, mert a részvét és a tanuskodásra hajló
lelki ösztön a legenergikusabban és állandóan
müködö eröi életemnek. Nem szégyenlem ki-
mondani, hogy ezek az érzések elörehaladó korom-
mal együtt erösödnek. A Dreyfus-esemény meg-
fosztott álmomtól és munkakedvemtöl, noha "kül-
földi" vagyok, Ha még valami olyasféle történnék,
mint ami Picquart-ral történt, akkor semmi egyébre
nem gondolhatok majd. Egészen megbetegit ez a
dolog. Ezt ki kellett itt mondanom, mert ez és
csakis ez magyarázza meg, hogy megkiséreltem a
segitségnyujtást. Sokan azt mondják: Mit használ
ez ? Itt semmi más nem segithet, mint egy csatta-
nós jogi bizonyiték, olyan, amilyennel Henry neve
van most kapcsolatban. De én azt felelem: Hogyan
szerezzünk ilyen bizonyitékot ?

Ezer uton és. ezerféle eszközzel öntjük a
nyugtalanságot mindenkinek a lelkébe s a büszke
franczia nép már nem is gondol egyébre, mint egy
igazságtalanság lehetöségére, amelyet az ö jelenlé-
tében követtek el. Ez utóvégre is katasztrófát fog
elöidézni,. nevezetesen a bünösök egyikét olyan
tettre inditja, mely megnyitja a zsilipeket és ki-
engedi a fölháborodás haragos hullámait, amelyek
az igazság utját eröszakos módon is megcsinálják.
Ebhez az én szavaim is — a nyilvánosság nem
ismeri valamennyit — hozzájárultak, ha csak kis
mértékben is.

Nem tudtam elnézni, hogy az egyik határon
egy igazságra szomjuhozó nép mindenáron azon
volt, hogy egy bünt elkövessen, s a határ másik
oldalán egy másik nép áll, amely megakadályozhatná
a bünt, de nem akarja.

Akadtak olyanok is, akik gunyolták a fran-
cziákat; mert kétszinüen viselkedtek. Ezek a gögö-
sök a szerint a példa szerint cselekedtek, ame-
lyet a biblia is megró: "Köszönöm neked, óh iste-
nem, hogy nem vagyok olyan, mint ama bünös. "

A télen hallottam Rómában, hogy Hohenlohe-
Schillingsfürst kanczellár többek elött kinyilatkoz-
tatta Dreyfus ártatlanságát. Én ezt csak. másoktól
hallottam, olyanoktól, akik elsö és második kézböl
kapták a nyilatkozatot s. akik ugyanigy vélekedtek,
többek, közt egy, a kanczellárnak is magasabb ál-
lásu személyiségtöl. Hallottam, hogy ezt már is-
mételten és nagy indignáczióval mondta Hohenlohe.

Hogy milyen benyomást tett ez rám, azt
abból is láthatják, hogy siettem a kijelentést a
nyilvánosság elé vinni, amint biztosat hallottam
hitelességükröl.

Ez igy történt:
Mi vidékén voltunk és visszatértünk Mün-

chenbe, mikor Lenbach tanár szolgáját hozzám
visszaküldte azzal a kérdéssel, mikor találhat.
Késöbb eljött egy közös barátnönk és azt mon-
dotta, hogy Hohenlohe herczeg egy nyilat-
kozatáról van szó, melyet a Dreyfus-ügyben
tett. A kérdéses nyilatkozat rendkivül érdekes
és nyilvánosságra kell hozni. Lenbach beteg lett és
igy én mentem hozzá. Egész nap melancholikus volt
és sokat szenvedett. Ebböl a hangulatból kifolyólag
mesélte, mondta el nekem azt, amit én közöltem.
Természetes, hogy hivebben és részletesebben be-
szélt. A bünös neve nyilvánosan szóvá lett téve.
— és én futni hagytam. Ami olyan nagy hatást
tolt. Lenbachra, az azon nyiltság, melylyel a her-
czeg beszélt. Mert Lenbach azt hitte, hogy kitérö
feleletet fog kapni. De nem ugy történt, a herczeg
beszélt, mintha azt az egész világnak szabad
volna tudnia. Nem volt hát titok.

A megjegyzés melyet a nazarethi-röl közöl-
tem és amelyet tévesen a herczegnek tulajdoni-
tottam, szépen odaillett ahhoz a hangulathoz, mely-
ben Lehnbach volt. A zsidók ellen való ellenszenv,
az ö véleménye szerint, ellentmondana a tények-
nek, hiszen vallásunk alapitója is zsidó volt és
a szegény Dreyfus, aki annyi megadással bünhö-
dött másokért, csak egy nagy példát követett. Az
én felfogásom szerint a herczegnek csak tisztessé-
gére válhatott, hogy amint azt én akkor hittem,
ugy gondolkozott.

De a tisztesség nagyon nagy lett volna szá-
mára.

Lenbach kedélye és hangulata kell ahhoz,
hogy valaki ilyet mondjon.

A "Kölnische Zeitung"-ban megjelent de-
mentire, mely késöbb rövid közleményemre felelt,
amelyben igazán nem sérthettem senkit, sem pedig
Veszélyes dolgot nem tartalmazott, máig sem vá-
laszoltam. Az nem volt nemes vonás. Azt mond-
ták, hogy á dolog a francziák és németek közt
levö jó viszonyt zavarhatja meg. Mintha a franczia
kormányzat nem tudná már réges-régen, mit gondol
a dolog felöl a német nemzet ?

Én végeztem. De két dolgot, melyet a sajtó
legnagyobb része is hangoztatott, meg kell még
emlitenem.

Azt állitották rólam, hogy gyülölöm a
németeket. Nos, én voltam az elsö, aki az
északon nyilvánosan kijelentettem, hogy jövönk-
nek Németországgal karonfogva kell haladnia.
Söt azt hiszem, hogy kevés német van, aki nap-
ról-napra többet dolgozna a pangermanizmus esz-
méjeért. Hogy én ebben a fontos kérdésben a né-
met igazságszeretetre appelláltam, arra mutat, hogy
biztam is benne. És végre is, hogyan élhetnék
annyit Németországban, ha a német népet nem
szeretném?

Azt mondják nekem: Miért is avatkozol hát
ilyen dolgokba és miért teszed koczkára békédet
és a mi békénket ?

A választ erre a kérdésre már részben kö-
zöltem is. De még más alapja is van a dolognak.
A levelek között, amelyek H. C. Andersentöl szár-
máznak és hozzá intéztettek, van egy, amely még
ifjukoromból én tölem való. Azt mondottam benne,
hogy azt a tekintélyt, amelyet mint költö szerzek
magainnak, fukar kezekkel váltom fel az igazság
árában, melyért mindig harczolni akarok.

Ezt az igéretemet meg is tartottam. De egy-
szersmind azt is láttam (és velem bizonyára szá-
mosan), hogy azok, alak kapaszkodnak tekintély
után, sok igaz ügyet és jóbarátot áldoznak fel érte.
A világ ilyen. Még a leghatalmasabb tekintélynek
is távol kell magát tartania bizonyos dolgoktól,
nehogy zománczából veszitsen. Nem tudok ez alól
kivételt.

És ezért mondom: Jó dolog, ha az ember
tekintélyt szerzett magának, mert segélyével az
igazságnak lehet harczosává. De ha tekintélyem
végett igazságomat, vagy azt a jogot, hogy egy
igaz szót mondjak, fel kellene adnom, akkor po-
kolba a tekintélylyel.

Meddig értékes hát az igazság?
Számomra: Minden idöre, amig élek.

Björnstjerne Björnson.

TÁVIRATOK.
Ultimátum a portának.

Konstantinápoly, október 5. A négy nagy
követség dragománjai ma reggel adták át a
portának a Krétára vonatkozó együttes jegy-
zékeket.

Spanyolország és Amerika.

New-York, október 5. A "New-York He-
rald"-nalk jelentik Washingtonból, hogy Day,
az amerikai békebizottság tagja, felhatalma-
zást kapott arra, hogy a bizottság munkálatait
bármikor megszakitsa, ha Spanyolország hozzá-
férhetetlennek mutatkoznék, vagy a munkát
ok nélkül elodázná. Ebben az esetben flotta-
tüntetést rendeznek. Ugyane lap szerint, a pá-
risi bizottság Aguinaldot ki fogja hallgatni.

Madrid, október 5. Az "Imparcial" azt
mondja, hogy a kinai vizeken kezdett flotta-
tüntetés bizonyságot tesz az angol-amerikai
egyetértésröl, amelynek czélja, a hatalmakat
megakadályozni abban, hogy az Egyesült-
Államoknak a Filippini-szigeteket illetö szándé-
kait ellenezzék. A tüntetés fenyegetést tartal-
maz Francziaország és Oroszország ellen. Ezek
az események ki fognak hatni a párisi béke-
bizottság tanácskozásaira is.

Madrid, október 5. Cervera tengernagyot ki-
nevezik a szenátus élethossziglani tagjává.

A kinai császárról.
A,, Frankfurter Zeitungnak" jelentik Peking-

böl október 3-iki kelettel:
A császárt a palotájában fogva tartják.

A tegnapi zavargások alkalmával öt kinait
megöltek. Az európaiakat a benszülöttek gyak-
ran megtámadják. A "Kaiserin Augusta" nevü
hadihajó holnap Taku-ba érkezik.

Hajómunkások strike-ja.
Páris, október 5. A hajókirakó munkások nagy

része, továbbá számos hajókömives s hajómázoló ma
reggel beszüntette a munkát, hogy a strikeoló föld-
munkásokkal közösen járjanak el. Néhány inczidens
is elöfordult. Ma reggel egy nagy csoport földmun-
kás a Grenelle városrészbe vonult, a hajókirakó
munkásokat munkájuk abbanhagyására kényszeritette
és néhány taligát a Szajnába dobott.

Páris, október 5. Minthogy a strikeoló
kikötö-munkások Grenelle és Passy városré-
szekben több helyen fosztogattak, dragonyoso-
kat és vérteseket rendeltek ki, hogy a rend-
örségnek segitségét nyujtsanak.

Kiutasitott anarchisták.
Páris, október 5. A rendörség az utóbbi

napokban körülbelül ötven külföldi anarchistát
utasitott ki.

HIREK.
Batthyány kivégzése.

Ma negyvenkilencz éve végezték ki Batthyány
Lajos grófot. A törvénytelen biróság Batthyány
p ö r é t zárt ajtók mögött tárgyalta s határozathoza-
tal után csakis az itéletet közölték, de annak okait
nem hozlak nyilvánosságra. Annyira nem, hogy a
nagy közönség voltaképen ma s e m t u d j a ,
miért is kellett meghalni a legnemesebb hazafiak
egyikének?

Akkor az egész európai sajtó feljajdult
Batthyány Lajos kivégeztetésén. És a sajtó hangja
oly erös, oly elitélö, oly vehemens volt, hogy az
osztrák kormány meg sem kisérlette tettét a nyil-
vánosság elött mentegetni, hanem e helyett jegy-
zéket intézett az európai udvarokhoz, amelyben
közölte a kivégeztetés okait.

Batthyány Lajos kivégéztetését a következö,
részben alaptalan és valótlan, részben pedig indo-
kolatlan okokkal akarta mentegetni az osztrák kor-
mány. Ez a diplomácziai jegyzék igy szól:

,, A magyar polgárháboru befejezése óta —
ugymond a jegyzék — az államhatalomra az a
nehéz kötelesség hárul, hogy szem elött tartsa és
ápolja az igazságszolgáltatást s a vész okozóival
éreztesse a haditörvény büntetö kezét. A dolgok
természetéböl kifolyólag ép a vezérek azok, kiken,
mint a bünösök legvétkesebbjein kérlelhetetlenül kell
a törvény szigorát alkalmazni".

A kezdeményezök egyikére, Batthyányra te-
hát a haditörvényszék halálos itéletet mondott s
rajta ez itélet végre is hajtatott.

A bel- és külföldi lapok megkisérlették elfer-
diteni a tényeket, melyeken a halálos itélet alapul,
s Batthyány kivégeztetését jobb ügyhöz méltó he-
vességgel támadták és itélték el. Ép ezért, szüksé-
gesnek tartjuk Batthyány vizsgálati és elitélési
ügyének közelebbi és teljesen megbizható körülmé-
nyeit részletesen közölni.

"Tehát Batthyány Lajos gróf volt a fokon-
kint fejlödö magyar lázadásnak a feje, s annak
egyuttal nevét kölcsönzé, miáltal lehetövé tette
annak létrejöttét. Folyamata alatt pedig ugy nyil-
tan, mint titkon mindent elkövetett a két államrész
elszakitására. S bár a mozgalom végeig nem tudott min-
denütt személyesen tevékeny részt venni, de csakis
azért volt ez igy, mert öt a vihar már elöbb elsö-
pörte a szintérröl s azért, mert lázadás közben ö
lefelé esett. Nem önként hagyta el a lázadás ügyét;
söt inkább, ameddig csak tudta, még akkor is,
midön a kormány rudja kisiklott kezéböl, még ak-
kor is hozzájárulását szóval és tettel nyiltan kife-
jezte, ö nem csak kisérte, de k é p v i s e l t e is
a lázadást, mig az nyilt lángokban tört ki, s mi-
dön már nem képviselte, akkor k i s é r t e és tá-
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mogatta mindaddig, ameddig abban fizikailag nem
lön akadályozva, s ami fö, ép ugy teljes tudatával
birt felforgató szándékának, amint tisztában volt
romboló eszközeinek hatásával is. Ezt a meggyö-
zödést lehet meriteni, a haditörvényszéki vizsgá-
latból.

"Mint egyes, kiváló jelenségek azonban,
melyek világosan magukon hordják a felforgató
jelleget, az összefüggö egészböl, az alábbi tények
válnak ki, melyek indokai voltak az ellene meg-
hozott itéletnek:

"Bünösnek találtatott, hogy a magyar bank-
jegyek felségsértö kibocsátása által a lázadás
tényleges emeltyüjét megteremtette, mert ez oly
intézkedés volt, ami a törvénytelenség bélyegét
világosan magán viselte, miután ö felsége azt nem
szentesitette; s világos czélja az volt, hogy
Magyarország elszakadásához a szükséges anyagi
eszköz kéznél legyen. Oly intézkedés ez, melyért
a felelösség tagadhatatlanul az egész Batthyány
minisztériumra, elsö sorban azonban reá, annak
fejére hárul.

"Bünösnek találtatott abban, hogy az ural-
kodó engedélye nélkül ujonczoztatott és a polgár-
háboru kezdésére szükséges fegyveres eröt felsze-
relvén, forradalmi sereget teremtett. Oly tény ez,
melyben nemcsak mint miniszterelnök vett részt,
hanem azáltal is, hogy már szeptember 14-én se-
gédkezet nyujtott a szeptember 13-iki határozat
megvalósitásához, hogy a fegyveres erö 200. 000
emberre egészittessék ki, s ennek megvalósitására
az ujonczozás kitüzése által szeptember 20-án ki-
adta a határozott jelszót.

"Bünösnek találtatott abban, hogy követ-
séget küldött a köztársasági franczia kormányhoz,
és a német központi hatalomhoz, miáltal a külsö
veszély idevonásának növelése czéloztatott, s ami
annyival sulyosabban nehezedik reá, mert akkor
Francziaország politikája Ausztria ellenében az
olasz kérdés miatt ingadozott, s a régi történelmi
franczia féltékenység az akkor oly nagyon megin-
gott osztrák államlétre egy esetleges franczia had-
járat által kétszeresen veszedelmes lehetett volna.

"Bünösnek találtatott, hogy a magyar-hor-
vát polgárháboru kitörését a császár utasitásainak
mellözésével elömozditotta és szándékos tétlensé-
gével az államot a leghatározottabb veszélyeknek
tette ki, daczára annak, hogy ezt a polgárháborut
megakadályozhatta volna.

"Bünösnek találtatott több oly intézkedés
megtételében, mely Magyarország elszakitására
irányult, mint jelesen a magyar katonaság külön
választása egyenruházat, s külön zászlóeskü ál-
tal, melyben az osztrák császár meg sincs em-
litve; továbbá a magyar kincstárakban levö pén-
zek önhatalmu lefoglalása, az osztrák bankjegyekre
vonatkozó tilalom s más az eddigi kereskedelmi
összeköttetések nehezitésére irányuló intézkedések
keresztülvitele folytán.

"Részesnek találtatott az 1848. október 6-án
Bécsben történt katasztrófában. Batthyánynak szep-
tember 17-én, Pulszkyhoz intézett eredeti levele
bizonyitja, hogy ö utóbbinak pénzt bocsátott ren-
delkezésére "állitólag azért, hogy a bécsiek szim-
pátiáit megnyerhesse. Batthány maga bevallja, hogy
Pulszky mint veszedelmes agitátor és Kossuth sa-
tellese volt elötte ismeretes. Továbbá tanuk igazol-
ták, hogy Batthyány az október 5-éröl 6-ára for-
duló éjjel, midön Bécsböl Pozsonyba utazott, ott
azt mondta hogy "sok fáradságába került, mig a
bécsieket fel tudta paprikázni" s hogy október
7-én Sopronban egyik ismerösének Latour meg-
gyilkolásáról, mint örvendetes eseményröl beszólt,
mondván: "Tudod-e, hogy az a hunczfut Latour
már lóg — akcziáink most már jól állanak Magyar-
országon. " Tudvalevö pedig, hogy abban az idöben
a szimpátiákat Magyarország iránt nem kellett —
föleg a sajtóban — megnyerni! ez tehát csak
ürügy volt.

"Be van végül bizonyitva, hogy a
Batthyány-féle négyezer forintos utalványon kivül
egyuttal még mintegy tizezer forintot küldtek
Pulszkz és hozzá hasonló individiumoknak meg
nem határozott czélokra. E tények összetételéböl a
törvényszék Batthyányt vétkesnek találta arra nézve,

hogy az eredeti pénzküldeményt azért juttatta
Pulszkyhoz, hogy ezzel a pénzzel az októberi for-
radalmat csinálja meg; vagyis "paprikázza fel a
bécsieket", miként ö a forradalmi felkelést nevezte
s igy ö e borzasztó katasztrófa elöidézésében az
eszközök elöteremtése által részes volt.

"Továbbá bünösnek találtatott Batthyány,
mert október közepén lovas közember gyanánt ön-
ként beállott egy bizonyos Vidos nevü ember fel-
kelöcsapatába. Oly lépés ez, mely az ö kiváló ál-
lásánál fogva nemcsak tényleges segitség volt a
fennálló rend, az uralkodó és az államkötelék ellen,
hanem folytatólagos azonositása személyének a
lázadás tényével, miböl az következik, hogy ö még
a minisztériumból való kilépése után is, habár nem
is volt vezetö, de jóváhagyólag és közremüködöleg
falajánlotta szolgálatait a forradalmároknak.

"Nem kevésbbé volt bünös abban, hogy
nyilvános lapokban, nevezetesen október 19-én a
"Pester Zeitung"-ban levelet lett közzé, melyben
az egész országot fegyverre és felkelésre szólitotta
uralkodója ellen.

"Végre a törvényszék által vétkesnek talál-
tatott abban, hogy 1848. deczemberében, mint a
sárvári kerület képviselöje ujra belépett a törvé-
nyesen már régen feloszlatott s ugy magatartása,
mint egész müködése miatt a felségsértés jellegét
magán viseld magyar törvényhozásba.

"E ténykedésekre öt rég ismert, határtalan
becsvágya ragadta, noha nem csak állampolgári
kötelességének kellett volna öt ettöl visszatartani,
hanem föleg a katonaságtól kilépése alkalmával tett
azon igéretének, hogy uralkodója ellenségeit soha
segiteni nem fogja s végre miniszterelnöki esküje
is kötötte, melyei annyira elfeledett, hogy nemcsak
esküvel igért kötelességét nem teljesitette, hanem
azonfelül a kezeibe adott államhatalmai is bor-
zasztó polgárháboru elöidézésére használta fel.

"Batthány tehát felségárulást követett el
s pedig nem mint olyan, aki a tömeg közölt van,
hanem mint aki nemzete élén áll s csakhamar a
lázadás élére lép s mindaddig ott marad, mig
szellemének ereje öt ott fentartja.

"Ha a férfi tevékenysége oly eredményeket
szül, mint azok, melyeket ö szemeink elött elöidé-
zett, akkor nem gondolhatja senki, hogy reá nézve
a halálbüntetés nem volt megérdemelt.

,, S mi nem is hisszük, hogy az aki az
államrend s a czivilizáczió ügye szempontjából tekinti
e dolgot, védelmére merne kelni ennek a büntet-
tesnek (Verbrecher), kinek romboló müködését, mi
teljes világitásban igyekeztünk feltüntetni. Aki az
igazság elött készakarva nem huny szemet, ebböl
megnyugvással veheti tudomásul, mily alaptalanok
azok á gyanusitások, melyek e hadi törvényszéki
itélet folytán a nyilvánosság közlönyeiben el-
terjedtek. Hentaller Lajos.

Kérjük azokat a tisztelt elöfizetöinket, kiknek
elöfizetése szeptember 30-án lejárt, hogy a meg-
ujitásról idejekorán gondoskodni sziveskedjenek,
nehogy a lap pontos küldése fennakadjon.

Lapunk mai száma 16 oldal.

— József föherczeg gyógymódja. A
legnépszerübb föherczeg, mint részvéttel érte-
sülünk, beteg. A királyné temetésén hült volt
meg erösen, de nem törödött vele. Elmulik
magától, gondolta. A makacs hülés azonban
nem mult el és a föherczeg most erös bron-
chitisben szenved. Az orvosai féltették, hogy
tüdögyulladásba megy át betegsége és féltö
gonddal irták alá a sok reczeptet, készittették
a sokféle orvosságot, József föherczeg hagyta
öket fontoskodni, maga pedig kiadta a rende-
letét, készitsék elö számára a Kneipp-kurához
szükséges készülékeket.

— Nyolcz-tiz napig hideg viz és nem
lesz semmi bajom, mondotta. Próbáltam már
máskor is, mindig használt.

József föherczeg most szorgalmasan kö-
veti Kneipp páter rendszerét, mely már gyak-
ran kigyógyitotta.

— A herczegprimás Budapesten. Vaszary
Kolos biboros herczegprimás az eddigi megállapo-
dások szerint az egész telet Budapesten tölti s
csak néha rándul egy-két napra Esztergomba. Mel-

lette csupán Kohl Medard dr. titkár marad, a
primási udvar papsága állandóan Esztergomban
lesz, Walter Gyula dr. kanonok, a primás iroda-
igazgatója, hetenkint egyszer jö Budapestre, hogy
a fontosabb szentszéki ügyeket közvetlenül a her-
czegprimásnak referálja.

— Az angol királynö balesete. Balmo-
raleböl jelenti egy távirat, hogy Viktoria angol
királynö Frigyes császár özvegyével és a
schaumburg-lippei herczegnövel hétfön séta-
kocsizást tett. Eközben a lovak megbokrosod-
tak és nekivágtattak egy erdönek. Szerencsére
a hintö megakadt két fa között és a lovak igy
nem mehettek tovább. A fejedelmi kocsizók-
nak az ijedtségen kivül egyéb bajuk nem is
történt.

— A Margitsziget jövöje. József föherczeg
nagyszabásu átalakitásokat tervez a tulajdonát ké-
pezö Margitszigeten arra az idöre, mikor hid ve-
zet majd a szép szigetre. Teljesen kivetközik majd
a sziget mostani szerény alakjából. A Pest felé
esö részen, közel a parkhoz, óriási korzót terveznek
sétautakkal. Ettöl távolabb, ugyancsak a pesti park
felé, lesz a teljesen elkülönitett biczikli-korzó
megfelelö öltözökkel és buffet-helyiségekkel. A szi-
geten villamos világitást vezetnek be s különösen
a nagy korzót tündéries fénynyel fogják megvilá-
gitani. Csak bizonyos belépti dij lefizetése mellett,
melynek összegét eddig még nem határozták meg,
juthatni be a szigetre. Ez az intézkedés föképen
azért történik majd, hogy az intelligens publikum-
nak legyen olyan helye, hol az üdülésben nem
zavarja a népligetek lármája.

— Az osztrák Dreyfus. Szenzácziós
dolog foglalkoztatja a katonai köröket. Egy
közös hadseregbeli osztrák származásu altiszt
Cattaróban megkeritette a cattarói vár mü-
szaki leirását és o r o s z kezekbe szolgáltatta.
Az árulásról tudósitónk a következöket jelenti.
A napokban Cattaróban elfogtak egy közös had-
seregbeli altisztet, aki azzal van vádolva, hogy a
várossal kapcsolatos S a n - G i o v a n n i eröd
tervrajzait a montenegrói határon orosz kézbe
juttatta.

A vár nem volna valami jelentékeny ka-
tonai pont, ha épen a montenegrói határon
nem állana. Igy a krivoscijeiek és a montene-
gróiak esetleges támadása ellen hatalmas
bástyául szolgálhat. A nyolczvanas évek ele-
jén kitört lázadásoknál is fötámpontja volt a
közös hadseregnek.

Hogy az árulás vádjával terhelt altiszt
hogy jutott a tervekhez, nem tudni. A vizsgá-
latot, mint minden hadtörvényszéki ügyben, ugy
ebben is, nagy titokban vezetik s eddig pusz-
tán az "Itália militare marine" értesült az eset-
röl. Az altisztet az elfogatás után azonnal a
zárai katonai fogházba vitték s állandóan
magánzárkában tartják.

— Kézfogó. Hébel Mihály eljegyezte Klein
Mariska kisasszonyt Kaposvárról.

— Báró Kemény Endre halála. Egy müvelt
lelkü erdélyi arisztokrata és képviselö fekszik ra-
vatalon. Nagyenyedröl kapjuk a táviratot, hogy
báró Kemény Endre, a maros-ujvári kerület ország-
gyülési képviselöje, ma ott meghalt. Báró Kemény
1845-ben szülelett Kolozsvárott és ott kezdte meg
tanulmányait. Vonzódott a szépirodalom felé és elsö
kisérletei e téren a kolozsvári "Korunk" tárczarova-
tában jelentek meg. Késöbb felkerült Budapestre cs
jogot tanult. Itt jelent meg elsö önálló müve, egy
költöi beszély, amelyet sürü egymásutánban kö-
vettek elbeszélései, költeményei és erdélyi lapokban
társadalmi és politikai czikkei. A kolozsvári nem-
zeti szinház elöadta "Tenger fiai", "Törvénytelen" és
"Nagy napokból" czimü darabjait és Bánffy György
bárónak "A gólyakirály" czimü operettejéhez is ö
irta a szöveget. Egyik tagja volt a kolozsvári hármas
intendaturának; harmadéve nagyobb tanulmányutat
tett a Keleten. 1884 óta ugyanazt a kerületet kép-
viselte és a szabadelvü párthoz tartozott. Már
hosszu idö óta betegeskedett; ma a halál meg-

váltotta szenvedéseitöl.
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— A toscanai nagyherczeg Gödöllön. Fer-
dinand toscanai nagyherczeg már néhány hét óta
állandóan Gödöllön tartózkodik s huzamosabb ideig
ott is marad. Reggeltöl késö estig vadászaton van
minden nap.

— Carnot asszony temetése. A franczia köz-
társaság meggyilkolt elnökének, Carnotnak hirtelen
elhunyt özvegyét ma temették el Párisban. A te-
metésen jelen voltak a mostani miniszterek, szá-
mos volt miniszter, a diplomácziai kar és sok más
elökelöség. Carnotnét a passy-i temetöben helyez-
ték el örök nyugalomra. Halálának oka, amint azt
most utólag jelentik, ülöértágulás volt, amelyben
már régóta szenvedett. Párisban tudták, hogy férje
halála óta folyton betegeskedett, hanem azért ha-
lálhire mégis váratlanul érkezett. Legfiatalabb fia,
Carnot Ferencz is épen Amsterdamba készült
utazni a Rembrandt kiállitásra, amikor sürgönyt
kapott Pieslesböl, hogy nagy szerencsétlenség tör-
tént odahaza. Még a pályaudvaron találkozott egy
ujságiróval, aki hirül adta neki édesanyja halálát.

Carnot 1863-ban vette nöül a fiatal Dupoul
White Czecziliát, aki a Hotel Maurice tulajdonos-
nöjének leánya volt. Polgári származása daczára
elökelö nemességgel viselkedett magas társadalmi
állásában és végtelenül finom lelkületével teljesen
megnyerte a francziák szivét. Francois Coppée igy
jellemzi a volt köztársasági elnök nejét:

— Mindig csodáltuk elnökünk feleségének
tündöklö elönyeit, melyek fövonása az egyszerüség
és udvariasság volt. Mikor idegen vendégeink vol-
tak, büszkén mutattuk nekik, hogy milyen kitünö
és duók asszony az elsö franczia polgár felesége.

Nemes gondolkodását hiven bizonyitják azok
a sorok, amelyeket férje halála után intézett egy
párisi ujsághoz:

— A miniszterelnök meglátogatott és mi-
nisztertársai nevében azt az ajánlatot tette, hogy
családomnak nyugdijat és nemzeti adományt akar-
nak megszavaztatni.. Habár fiaimat és engemet
igen meghatott ez a nemes ajánlat, még sem fo-
gadtuk el, mert abban a véleményben voltunk,
hogy Francziaország, mikor olyan nagyszerü nem-
zeti temetést rendezett elnökének, megadta neki a
legnagyobb tiszteletet, mely egyedül volt méltó a
hazához és hozzá.

— Október 6. Az egyetemi kör holnap reg-
gel nyolcz órakor az egyetemi templomban gyász-
misét szolgáltat az aradi vértanukért. Este hat
órakor az egyetem központi épületében diszgyülés
lesz, amelyen Komáromy Zoltán szaval, Szemenyei
Kornél pedig alkalmi beszédet mond.

A budai királyi vár épitése. A budai ki-
rályi vár krisztinavárosi részén a külsö munkákból
már alig van valami hátra s mire a hideg idö be-
áll, amikor már csak belül dolgozhatnak, ez az
oldal teljesen elkészül. Serényen tart a munka a
miniszterelnöki palotával szemben levö szárny épi-
tésén is. A falakkal már a második emeletig ju-
tottak s ebben az évben elöreláthatólag tetö alá
hozzák a királyi várnak ezt a részét is.

— Az elsö nöi dr. philosophiae. A budapesti
tudományegyetemen ma avatták fel az elsö nöi
bölcsészettudóst Tedeschi Betty kisasszony szemé-
lyében, aki Tedeschi Jánosnak, a temesvári keres-
kedelmi és iparkamara alelnökének a leánya. Mikor
elnyerte a tanitónöi oklevelet egy évig a temesvári
felsöbb leányiskolánál müködött mint segédtanitónö,
innét pedig Zürichbe ment, ahol beiratkozott a
bölcsészeti egyetemre. Két évvel ezelött, mikor
Wlassics miniszter a nök elött megnyitotta a bu-
dapesti egyetemet, rögtön hazajött és két évi ta-
nulmány után — elöbb érettségit is kellett tennie
— ma avatták a bölcsészeti tudományok tudorává.

— Ibsen a világbékéröl. Egy krisztiániai uj-
ságiró meginterviewolta a minap Ibsent a világ-
békéröl. A mogorva öreg ur, aki annyira meggyü-
lölte már a nyilvánosságot, hogy sok érdekes ese-
ményröl csak azért nem nyilatkozik, hogy a lapok
ne közölhessék a véleményét, most mégis megszó-
lalt s az ö érdekes, markáns beszélési módján
ezeket mondta:

— Az ilyen javaslattal persze szimpatizálni
kell. A gondolat, szép és jó; a dolognak azonban
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sok más oldala is van. Ha a háborut megszünte-
tik, az érvágás más módját kell kitalálni.

— Az érvágásét?
— Ugy van, az érvágásét. Azt hiszem, hogy

az embereknek mostani állapotukban ilyesmire
szükségük van, különben nagyon megsürüsödik a
vérük.

— Nem gondolja ön, hogy a katonai rend-
szer gátolja a fejlödést?

— Az kétséges dolog. Ha most megszüntet-
nék a katonai szolgálatot, az inkább az emberi
fejlödés hanyatlását jelentené. Higyje el, a ka-
szárnya kitünö iskola. Láttam olyan embereket,
akiket a kaszárnya állatból emberré változtatott
át. Emlékszem néhány szászországi takácsra: nem
is képzelheti el, milyen volt külsejük és viseletük
a katonai szolgálat elött; de néhány évi kaszárnyai
élet után megváltoztak, — jól nevelt, helyes, szinte
stilszerü emberekké váltak.

Ezután Dreyfusról beszélgettek.
— Egy ideig — mondotta a költö — lehe-

tetlen volt hinnem abban, hogy Dreyfus ártatlan,
v o l t . . . Most azonban m e g v a g y o k g y ö -
z ö d v e á r t a t l a n s á g á r ó l . Undorodom
ettöl az ügytöl.

— Öngyilkos szakaszvezetö. Debreczenben,
mint levelezönk irja, Biró Sándor harmadik hon-
védgyalogezredbeli szakaszvezetö dobta el az életét.
Az eset ugy történt, hogy Biró tegnap reggel hét
óra tájban bement a Péterfia-utczai kaszárnya ör-
mesteri szobájába és olt az örmester szolgálati
revolverét leakasztva, sziven lötte magát. A lövés
durranására berohant katonák ott találták a véré-
ben heverö szakaszvezetöt a szoba padlóján elte-
rülve. Még élve szállitották a honvédkórházba,
hol most nagy kinok között vivódik a halállal.

— Kapisztrán János emlékezete. A nándor-
fehérvári hös barátnak, Kapisztrán Jánosnak októ-
ber 23-án lesz az emlékünnepe. A Kapisztrán-
szerzet templomában bucsut tartanak ezen a
napon s a föváros valamennyi szerzetesháza ott
lesz az egyházi ünnepélyen.

— Megszökött fürdöforrás. A Rudas-fürdö-
ben tegnap egyszerre elkezdtek az összes csapok
strikeolni. Szárazon zugott valamennyi, hiába csa-
vargatták öket jobbra-balra, egyik sem adott vizet.
Ugyancsak tegnap akadlak az eskütéri hid épité-
sénél a budai oldalon uj forrásokra. Ezt megtudta
Sass István a Rudas-fürdö igazgatója s rögtön
a hidépitkezésben kereste annak okát, hogy a fürdö
forrása elapadt. Az igazgató felkérte a vállalkozó-
kat, hogy addig, mig a forrás elapadásának okát
pontosan megállapitják, lássák el a fürdöt az uj
források bö viztartalmából. Czekéliusz Aurél osz-
tálytanácsos, a kereskedelmi minisztérium meg-
bizásából, Szántó Albert müszaki tanácsossal,
ma reggel már megvizsgálta a kérdéses területet.
Az uj források, melyekre a hidépitök akadtak, a
Rudas-fürdö és a Gellért-hegy felé esö sarkon van-
nak. Böségesen ontják a földes szinü kénes tar-
talmu, erösen meleg vizet, mely az ásott gödröt,
melyben ráakadtak, már hét méter magasságban
el is lepte. A hid alapozását a vizsgálat szerint a
források vize nagyban hátráltatja. A Rudas-fürdö
katasztrófájáról a fürdö igazgatója ma jelentést tett
a tanácsnak, kérve, hogy sürgösen intézkedjék a
dologban. A források elapadását ugyanis az okozta,
hogy azok a megásott hidgödörben mélyebben ta-
láltak kivezetö utra. A fürdö sorsa attól függ, si-
kerül-e az uj források nyilását teljesen eltömni.

— A talyigás asszonyt cserél. Debreczeni le-
velezönk irja: A vaskalapos talyigás a patkószöges
csizmában beállit a kapitányhoz:

— Nagy panaszom van, kérem.
— Csak röviden.
— Megütöttem az asszonyt.
— Hát aztán ?
— Aztán ritt.
— A dologra.
— Aztán elment a háztul. Nem tudom, ki-

nél lakik.
— Hát mit akar?
— Nem tudom, mit akar.
— Maga mit akar?

— Hogy jöjjön vissza.
— Köszönöm szépen, elöbb elveri az asz-

szonyt, azután meg visszakivánja.
— Hej, hej, csak meg egyszer jöjjön vissza.
— Ugy-e szeretné ?
— Nagyon szeretném — mert instalom, kö-

vetelném töle, a d j o n i r á s t , h o g y i g a -
z á n e l v á l i k . Van már nekem uj asszonyom.

— Öngyilkos cziszterczita. Liszkai Atillát, a
vasárnap öngyilkossá vált fiatal cziszterczitarendi
gimnáziumi tanárt, tegnap temették el Baján a la-
kosság nagy részvéte mellett. Az alig harminczkét
éves rokonszenves fiatal embert ismerösei, barátai
rendkivül szerették. Szombaton este még nevetve
mondta barátainak bucsuzás közben, hogy utoljára
látják. Természetesen tréfára vették a dolgot, csak
vasárnap hallották megdöbbenve, hogy "Atilla ba-
rát" ez egyszer nem tréfált. Öngyilkosságának oká-
ról két verzió kering. Az egyik azt rebesgeti, hogy
adósságai üzték a halálba, a másik, valószinübb
verzió szerint gyógyithatatlan tüdöbaja miatt vált
meg az élettöl.

— Kocsi összeütközés Bécsben. Bécsi leve-
lezönk beszéli el nekünk telefonon: Ma délután
ötödfél órakor egy, a bécsi kiállitás felé törekvö
tramwaykocsi összeütközött egy szembejövö omni-
buszszal, aminek következtében az elöbbinek teteje
behorpadt. Mindkét kocsi tele volt emberekkel,
akik az összeütközés perczében kétségbeesetten
kiabálni kezdtek., de menekülni nem igen tudtak.
Kiállásaikra számos sétáló szaladt hozzájuk és ki-
szabaditotta öket kellemetlen helyzetükböl, ugy
hogy a tramvaykocsi tetejét leszedték. Egy asszony,
Kittelné, sulyosan, tiz más utas könnyebben meg-
sebesült. A sebesülések nagyobbára zuzodások és
sokakat megváglak az összezuzott ablakok.

— A villamos alatt. Ma délután egy vén kol-
dus itta a pálinkát a Zugliget egyik korcsmájában.
Busult az öreg és folyton azt sóhajtotta, hogy
megunta az életét, elemészti magát. A jelenlevök
nem sokat adtak a vén ember fenyegetözésére, aki
fizetett és mámoros fövel eltávozott. A zugligeti
uton, a Vörösmajor mellett, a rohanó villamos vasut
elé ugrott az elkeseredett ember s mivel a kocsi-
vezetönek nem volt ideje fékezni, az öreg koldus
a kerekek alá került, mely roncscsá morzsolta.
Holttestét a szent János-kórházba vitték. Az illetö
70—75 éves volt, nevét ezideig nem sikerült meg-
tudni. A kórházból a bonczoló-intézetbe szállitották.

= Kriegner-féle Akácia arczcréme 1 frtért, szap-
pan 50 krért kapható országszerte a gyógyszertárakban
Föraktára: Budapest, Kálvin tér, Korona-gyógyszertár.

=Szenzáczionális. "Créme de Fanchon" rögtön
finomitó és szépitö arczcréme. Zsirtalan! Ártalmatlan !
1 tégely 2 korona. Kapható mindenhol. Föraktár:
,, Ursits" gyógyszertár, Budapest, Rákóczy-tér.

Napirend.
Naptár: Csütörtök, október 6. — Római katho-

likus: Bruno hv. — Protestáns: Bruno. — Görög-
orosz: (szeptember 24. ) Tekla. — Zsidó: Tischri 20.
Nap kél 5 óra 50 perczkor reggel, nyugszik: 5 óra 12
perczkor délután. — Hold kél: 9 óra 2 perczkor este,
nyugszik 12 óra 38 perczkor délután.

A közoktatásügyi miniszter fogad d. u. 4 ó.
A belügyminiszter fogad délután 4—5-ig.
A honvédelmi miniszter fogad déli 12 ó.
Á horvát miniszter fogad délelött 8—10 óráig.
Technologiai iparmuzeum nyitva 9—l-ig és

délután 3—5-ig.
A "Hódoló diszfelvonulás", Eisenhut Ferencz

óriási körképe Városliget, Andrássy-ut végén, látható
reggel 9-töl este 61/2 óráig. Belépö dij 50 kr. Gyermek-
jegy 30 krajczár.

Egy hiányzó plakát
A törvény ereje óriási, mindazonáltal

Oroszországban rendes visszatérö szokás, hogy
a pálinka érdekében felfüggesztik a törvényt.
A ó-hitü egyház háromnapos ünnepe alkalmá-
ból ugyanis pünkösdkor, husvétkor, karácsony-
kor s a császári rendörigazgatóságok a rend-
örminiszter utasitására saját hatáskörükben
félrelökik a törvényt, illetöleg a nyilvános ré-
szegeskedésre vonatkozó büntetö határozato-
kat. E nagy napok elöestéin az orosz váro-
sokban rendesen kiragasztják a vastag cyrill
betükkel nyomott plakátokat, melynek szö-
vege évek óta igy szól:

A császári rendörigazgatóság, figyelemmel
azon sokszorosam tapasztalt körülményre, hogy
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népünk a közelgö szent napok alkalmával rend-
szerint fokozott mértékben hódol a hóditó italok
élvezetének, valamint figyelemmel azon körül-
ményre, hogy ezen, lényegében kegyeleti tény
közbotrányt nem okoz, söt ellenkezöleg, a társa-
dalom legszélesebb rétegeinek helyeslésével szo-
kott találkozni; a császári rendörigazgatóság
ezeknél az okoknál fogva tudatja e város s a
hozzá csatolt rendöri terület közönségével, hogy
az 1857-ik évi julius 4-ikéröl kelt császári
ukáz 17-ik szakasza, mely szerint a nyilvános
részegeskedés s a részeg állapotban okozott ut-
czai csendháboritás 100 rubelig terjedhetö pénz-
büntetéssel, vagy ennek megfelelö elzárással suj-
tandó, a közönséges orthodox egyházunk három ün-
nepi szent napjára, azaz folyó év és hó 4., 5. és 6 ik
napjára ezennel hatályon kivül helyeztetik. —
A közönség megnyugtatása érdekében egyszers-
mind közhirré tétetik, a kerületi biztosságok,
örszobák s az összes örszemek ezen kivételes
intézkedés felöl kitanittatván, utasittattak, hogy
a megjelöli három napon át az utczán és nyil-
vános tereken elöfordulható részegeskedési ese-
tekben, csak az önkivületi állapotban levö sze-
mélyekkel szemben lépjen föl s azokra nézve is
csupán az elsö segély nyujtására szoritkozzék.

A közrendi fentartása ezen kivételes intéz-
kedés folytán mintegy a lakosság kezébe tétet-
vén le, a császári rendörigazgatóság bizalommal
kéri a közönséget, hogy a nyujtott szabadságot
azon tapintattal és belátással élvezze, mely a
müvelt egyént minden életviszonyok közt meg-
különbözteti.

Nisni-Novgorod, 1 8 . . .
A c s á s z á r i r e n d ö r i g a z g a t ó s á g .

Az orosz városok látogatói beszélik, hogy
az orosz nemzet tényleg böven él a nyujtott
szabadsággal s ha a jámbor sétáló családokat az
utczán részeg csoportok zavarják, a jámbor
sétáló családok békésen kitérnek, mert meg-
nyugtatja öket az a tudat, hogy hatályon ki-
vül van helyezve a törvény.

A törvény ereje óriási, mindazonáltal
Budapesten is a szeszes italok érdekében néha
felfüggesztik a törvényt. Október elsö napjai-
ban, mikor az üllöi-uti kaszárnyába bevonul-
nak a környékbeli rekruták, akkor a kékmánd-
lis és szürös gödöllöi meg soroksári legények-
nek szabad Budapest aszfaltján ötös sorokba
fogózkodva elfoglalni a járót, szabad nekik
hangosan kurjantani, énekelni, beborozva, be-
sörözve mulatozni. Az örszobák és örszemek
nem törödnek ezzel. De a jámbor sétáló csa-
ládok nem oly rezignáltak, mint Oroszország-
ban, hanem duzzogva kérdik:

— Hol van az a plakát, amelylyel a
rendörség a mai napra hatályon kivül he-
lyezte a kihágási törvény 42-ik és 84-ik para-
grafusát.

— Elö hát azzal a falragaszszal !

SZINHÁZ és MÜVÉSZET.
• A krokodil. A Magyar Szinházban ma elö-

adlak egy "Krokodil" czimü operette-et, amelyet
bécsi emberek, Walther és Ferron irták. A máso-
dik felvonásban Ledofszky Gizella brilliáns után-
zatokat mutat be Jászai Mariról, Küry Kláráról,
Hegyi Arankáról. Ez után a szám után hallottuk a
legviharosabb tapsot, amely valaha e szinházban
felzugott. Piéce de resistance-a lesz ez a téli évad-
nak és az estély-rendezök csak ugy törik majd
magukat utána. Maga a darab igazi osztrák zsib-
áru. A szövegiró együgyüen imitálja a "Nebánts-
virág"-ot; az ö hösnöje is beugrik a prima-
donna helyett egy premiéren, amikor völegé-
nyének "Krokodil" czimü operetteje kerül szinre.
A darab ügyefogyott mókáin csak a bécsi
Rathauskellerben mulathatnak, és a polkái is a
bécsi korcsmák zenélöóráiból valók. Szóval ripök
és faragatlan itt minden, mint a bécsi szellem.
Többek közt Sziklai Kornél sokat ivott, rosszul
lesz és egy negyedórán át olyan szándékai vannak,
amelyeket lavoir segélyével szoktak megvalósitani.

Ime, ez kell Bécsnek: a Türköknek és Luegerek-
nek! A nézötér zsufolva volt és a szinpadon a
rendezés kitünö. A szinház énekkara — és ezt
külön kiemeljük — nemcsak a legcsinosabb,
du a legjobb, amelyet magyar operette-szinpad
ez idö szerint produkál. A "Krokodil" szövege és
zenéje nélkül igen jói éreztük volna magunkat
egész este. m. g.

* Magda álma. A Népszinház igazgatósága
hivatalosan közli, hogy a "Magda álma" czimü
c o c h o n e r i e - t , melyet Kopácsi Juliska asz-
szony a "Komédiás"-okban énekel, külföldön a
czenzura kihuzta. A Népszinház azonban benn
hagyta. Az elöttünk ismeretlen dramaturg ur ebböl
nyilván azt következteti (különben nem kürtölné
világgá), hogy i g e n j ó i z l é s e v a n . . .

* A kulisszák mögött. Rudnay Béla fökapi-
tány (alkalmasint az igazgatóság közbenjárására)
megtiltotta, hogy a Népszinház szinpadi helyiségeit
ezentul mások, mint szinházi tagok fölkeressék. A
rendelet, azt hisszük, senkinek sem lesz kellemet-
len. A szinpadra eddig két elem járt föl: 1. ujság-
irók egy-egy informáczióért és 2. "tisztelök" holmi
öltözöi titkokért. Az uj rendelet nem fájhat ezek-
nek az uraknak. Az ujságirónak ma már nem
kell pikáns hirek után járni, hisz a Népszinház
maga közöl velünk olyan hireket, melyeket más
szinház röstellne kiadni (lásd,, Magda álma" czimü
hirünket), ami pedig a habituéket illeti, ök ma az
egész közönséggel együtt sokkal több vetközést lát-
nak ott nyilt szinpadon, mint amennyit idáig az
öltözökben látni lehetett. S i n e i r a fogadjuk tehát
az uj rendeletet, és csak örülünk annak, hogy a
rendörség végre beleszól a Népszinház igazga-
tásába. . .

* Hegyi Aranka Lilije. Hegyi Aranka asszony
utolsóelötti fellépése a Népszhiházban holnap, csü-
törtökön lesz, midön is hosszu idö után ismét
játsza a "Lili" szerepét, amelyet tudvalevöleg ö
kreált a Népszinházban. A "Lili" 1882. november
17-én került elöször szinre és Hegyi Aranka 43-szor
játszott benne. A szerepet utóbb Küry Klára vette
ál, aki abban 50-szer játszott. Hegyi Aranka leg-
utolsó fellépése 11-ikén, kedden lesz a "Hoffmann
meséi"-ben.

* Az "Örült vagy szent?" premiéreje. Eche-
garay drámájának, az "Örült vagy szent ?"-nek be-
mutatóját október 11-ikén, jövö kedden, tartják
meg a Vigszinházban. A darabot a következö sze-
reposztással adják: Don Lorenzo—Gál, Angela—
Haraszthy, Ines—Nógrády, Almate herczegnö—
Rostagni L, Eduardo—Góth, Juana—Hunyady,
Don Thomas—Balassa, Bermudez—Kazaliczky,
Braulio—Mátrai B. B., Benito—Rónaszéky.

* Jane Hading Budapesten. A nagy franczia
szinésznö október 17-én érkezik meg Budapestre
és két estén fog föllépni. Az elsö estén Augier
"L'Aventuriére"-jében és a "Visite de noce"-ban,
a második estén vagy Feuillet "Szfinx"-jében vagy
Dumas "Idegen nö"-jében játszik.

* Vidéki szinészet. A pápai szinházban Dobó
társulata most bemutatta Bisson "Ujfundlandi"-ját,
Cecilet Vajda Ilona játszotta nagy tetszés mellett.

FÖVÁROS.
(Kamermayer siremléke. ) A föváros közgyü-

lése elhatározta, hogy Kamermayer Károly volt
polgármester sirjára emlékoszlopot állittat: A
tanács fölhivta a mérnöki hivatalt a tervek elkészi-
tésére. A biráló bizottság azonban, amelynek Ben-
czur Gyula, Strobl Alajos, Steindl Imre, Légrády
Károly, Vidéky János és Heuffel Adolf voltak a
tagjai, egyhangulag azon a véleményen volt, hogy
a bemutatott tiz terv közül e g y i k s e m f e l e l
meg, a czélnak s azt javasolja, hogy épitészek és
szobrászok közt szükebb körü pályázatot tartsanak
az emlékmü terveire. A siremlék maximális költsé-
gét tizenkétezer forintban állapitották meg.

(A névtelen jegyzö szobra. ) A föváros képzö-
müvészeti bizottsága ma délelött tanácskozott Béla
király névtelen jegyzöje szobrának az elhelyezésröl.
Legalkalmasabbnak találta erre a Krisztinaváros-
ból a királyi várba vezetö utat.

(Kossuth mauzoleuma. ) A képzömüvészeti
bizottság pályázatot hirdet a Kossuth-mauzoleum
tervére. A biráló bizottságba Heuffel Adolfot, Steindl
Imrét és Strobl Alajost választották be. A pályázat-
ban csak magyar müvész vehet részt. A mauzo-
leumra és a szoborra összesen 354. 555 forint gyült
össze, a pénz legnagyobb részét azonban a Kossuth-
szoborra forditják, amelynek helye még nincs meg.

(A föváros a,, Budapest" pánczélos hajón. )
A közgyülés nemrégiben elhatározta, hogy a "Buda-
pest- tengeri pánczéloshajó tiszti kaszinója számára
képet ajándékoz. A kép az uj országházat s a
Duna egy részét tünteti föl, a képzömüvészeti
bizottság azonban már kétszer is visszaadta a
festönek, hogy javitsa ki. Ma került a kijavitgatott
kép ismét a képzömüvészeti bizottság ele és most
sem tetszett a bizottság tagjainak, de meg kellett
vásárolni, mert azzal a feltétellel adták volt vissza
a müvésznek, hogy az után a javitás után már föl-
tétlenül megvásárolják. A bizottság tagjai közül
többen azt javasolták, hogy a képet tartsa meg a
föváros s a hajó számára másikat festessen. Végül
azt határozták, hogy a képet elküldik, de festetnek
egy másikat is, amely többet ábrázol a fövárosból.

(A Wesselényi emléktábla. ) A mérnöki hivatal
a Wesselényi-emléktábla elhelyezésére a kishid-
utcza folytatásában levö dunaparti lejáró-lépcsözet
kimagasló részét találta legalkalmasabbnak. A
képzömüvészeti bizottság ma tárgyalta a dolgot,
hozzájárult a javaslathoz és a kivitelre Holló Bar-
nabás szobrászt ajánlja, aki az Akadémia falán
levö Széchenyi-emléktáblát is készitette.

A közigazgatás reformja.
Épen huszonöt esztendeje, hogy a fövá-

ros közigazgatásának mostani szervezetét meg-
csinálták s azóta egyetlen valamire való
változás történt az egész kormánygépezetben,
az, hogy az elöljáróságokat reformálták. Idö-
közben átalakult az egész Budapest, népes-
sége évröl-évre tetemesen növekedett, terüle-
tét ugy, ahogy szabályozták, uj városrészek
keletkeztek, szóval semmi sem maradt ugy, a
hogy volt, csak a közigazgatás szervezete. Az
uj az, hogy ennek a reformját sürgették leg-
többen, leggyakrabban, de a sürgetést, a pa-
naszt elkönyveltek — azután csak mentek
mendegéltek a dolgok, mintha mi sem tör-
tént volna.

Az utolsó három év óta azonban közel
kilátásba helyezkedett az ujjászervezés kér-
désének megoldása. Hónaprói-hónapra megujul
az a hir, hogy Hanvay Sándor, a Józsefváros
kerületi elöljárója, aki a föváros kormányzá-
sának nagy gépezetét legjobban ismeri, már
foglalatoskodik a reform terveivel, már ki is
dolgozta az uj szervezetnek ezt vagy amazt
az ágát. El is készült a dolog, be került a
torony alá, ahol körülbelül kilencz hónap óta
tárgyalják és ma, az ujjászervezés ügyében
kiküldött bizottság ülésén, l e v e t t é k a
n a p i r e n d r ö l , mert a kérdést a t ö r -
v é n y h o z á s oldja meg és az ehhez
való e l ö k é s z ü l e t e k már javában tar-
tanak is a belügyminisztériumban. Ráunt a
kormány az örökös mizériára, amely a föváros
közigazgatásának minden vonalán tapasztal-
ható volt és rendet csinál a törvényhozás, ami
nem épen kellemes világitásban tünteti föl a
fövárosnál két-három év óta folyvást hangoz-
tatott reform-készülödéseket.

Egyébiránt az egész adminisztrácziót leg-
élesebb vonásokkal jellemzi az a felszólalás,
amely ma az ujjászervezés ügyében kiküldött
bizottság ülésén történt: az egyik tanácsnok
bejelentette, hogy ügyosztályát a mostani álla-
potok között tovább vezetni képtelen, mert,
hogy egyebet ne emlitsen, évente h á r o m -
s z á z n y o l c z v a n bizottsági ülésen kell
jelen lennie.

A bizottság értekezletét Halmos János pol-
gármester vezette, mindjárt megnyitó beszédében
elmondotta, hogy Márkus József föpolgármesterrel
együtt a belügyminiszternél jártak, vajjon van-e
kilátás a régóta tervezett és tárgyalt közigazgatási
ujjászervezés jóváhagyására. A miniszter azt felelte,
hogy a hosszu ideig tartó tárgyalgatás és a reform
életbeléptetésével járó temérdek kiadás t e l j e s e n
fe les l eges , mert egy-két év alatt a tör -
v é n y h o z á s rendezi a dolgot, uj tör-
vényczikkel. Föl is hatalmazta a miniszter öket
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annak közzétevésére, hogy a fövárosi törvény ujjá
alkotására a munkalatok már folyamatban vannak
s a belügyminiszter ebben az ügyben nemsokára
bankettet is hiv össze. Czélszerü lenne azonban,
ugy szólt a belügyminiszter, ha a föváros addig a
maga óhajait közölné a kormánynyal. Ezek után
fölveti; a kérdést, ne vegyék-e l e az e g é s z
ü g y e t a n a p i r e n d r ö l és inditványozza,
hogy a bizottság ajánlkozzék a közgyülésben arra,
hogy a minisztériumban tartandó értekezleten a
fövárost képviseli, ahol javaslatát és eddigi meg-
állapodásait irásba foglalva terjeszti elö.

Steiger Gyula hozzájárul a kérdésnek a napi-
rendröl való levételéhez és szerinte most már nem
is maradt hátra más, mint a föváros érdekének a
formulázása.

Heltai Ferenci dr. elismeri, hogy fölösleges
munka volna, ha a föváros most kezdene el hossza-
dalmas tárgyalásokat. Vannak azonban a föváros
szervezetében egyes olyan hiányok, amelyeken
minél gyorsabban segitenünk kell. Igy az ügyosz-
tályok munkáinak aránytalansága; a közlekedési
ügyosztály hiánya; a polgármester hatáskörére vo-
natkozó rendelkezés helytelensége. Fölhatalmazást
kérne a közgyüléstöl, arra, hogy a bizottságnak
joga legyen az összes ügyosztályok hivatali be-
osztását a helyszinén megvizsgálni.

Az e 1 n ö k kijelentette, hogy ha a bizott-
ság kivánja, a Heltai részéröl fölhozott mindhárom
hiányosságu részre lehet elöterjesztést tenni, de ö
abban a meggyözödésben van, hogy az 1. és 3.
pontok alatt emlitetteket a saját hatáskörében is
elintézheti.

A bizottság aztán abban állapodott meg,
hogy a polgármester, mielött a közgyülés elé elö-
terjesztést tennének, az értekezletet ujból össze-
hivja.

V o s i t s Károly tanácsos szólott ezután,
élénk szinekkel ecsetelte, hogy milyen nagy szük-
ség van a külön közlekedési ügyosztály fölállitá-
sára, amit Heltai is sürgetett. Kijelentette, hogy
a középitési ügyosztály a huszonöt évvel ez-
elött történt szervezés óta folytonosan a leg-
nagyobb zavarban van, mert olyan sok meg-
oldandó kérdést utaltak oda, hogy arra a sze-
mélyzet egyáltalában elégtelen. Ö neki magának
évente háromszáznyolczvan bizottsági ülése van,
álig marad ideje az ügyek tanulmányozására s az
ügyosztályt a mostani állapotában, egymaga n e m
k é p e s a föváros érdekeihez képest ellátni.

A bizottság nem felelt a felszólalásra s az
elnök az ülést berekesztette.

TÖRVÉNYKEZÉS.
== A kuriáról. A napokban halt meg Schedius

Lajos kuriai biró, aki a legföbb biróságnál a sajtó-
ügyek referense volt. Már betegsége alatt a sajtó-
pöröket Sebestyén Mihály birónak osztották ki,
mint aki erdélyi föügyész korából e téren nagy
szakismerettel rendelkezik. Most, hogy a volt elö-
adó elhunyt, Sebestyén biró lesz a sajtóügyek ál-
landó elöadója is.

== Bérczi kapitány a biróság elött A télen
történt, hogy Vogl Károlyné köbányai lakos azt
panaszolta, hogy öt nagyobb összeg erejéig meg
akarták zsarolni. A rendörség erre letartóztatott öt
egyént, köztük valami Gerö Menyhértet, akinek
ügye késöbb a törvényszék elé került. A nyomo-
zást Bérczi Béla kapitány vezette, akinél megjelent
akkor, Gerö családja megbizásából, egy ügyvéd,
hogy megtudja, miröl van szó. A rendörkapitány
felhozatta Geröt a czellájából, de azt, hogy mi a
vád, megmondani vonakodott s csak ennyit szólt:

— Gerö büntetendö cselekményt követett el
s különben is bizzák rám, tudom, hogy mit teszek
— ö rovott multu.

Erre a kijelentésre Gerö indulatosan vissza-
felelt. Tagadta az állitás igaz voltát és Bérczit be-
csületsértés czimén feljelentette, miután utóbb azt
is látta, hogy a törvényszékhez áttett iratok közt
ott volt a rendörség törzslap-kivonata, benne ezek-
kel a megjegyzésekkel:

— Megfigyelés alatt áll Gerö, mert lopásért
ült és több törvénytelen gyermek atyja.

A becsületsértési panaszt ma tárgyalta Szabó

Géza királyi járásbiró. A biró konstatálta, hogy a
kérdéses jelenet január 18-án történt, a feljelen-
tést pedig csak május 24-én adta be Gerö a bi-
rósághoz.

— E szerint elévült a dolog — tette hozzá
a biró.

G e r ö : De én csak áprilisban láttam a törzs-
lapot, amely merö rágalmat tartalmaz.

A b i r ó : Ezért rendreutasitom.
B é r c z i : Nem tudom, miért is neheztel e

miatt reám?
— Mert ez Bérczi ur eröszakossága!
— E kifejezéseért ismét rendreutasitom!
— B é r c z i : Pedig én nem tettem egyebet,

egyszerüen lemásoltam a törzslapot, amelyet nem
a kapitányok készitenek.

A b i r ó ismételte most, hogy miután a pa-
nasz elévült, megszünteti az eljárást; ha pedig
Gerö szerint csakugyan hamis a törvényszékhez
beküldött törzslap, amiatt külön emeljen panaszt
az arra illetékes biróságnál.

== A gyomai sikkasztó. Beczkói Miklós
gyomai vasuti tisztnek annyi adóssága volt, hogy
a fizetése hatszorosan is le volt foglalva. Szorult-
ságában ugy segitett magán, hogy a kezelésére
bizott pénztárból kétezer forintot sikkasztott. Bünére
azonban csakhamar rájöttek és a gyulai törvény-
szék most sikkasztás és okirathamisitásért vonta
felelösségre. A törvényszék, tekintettel a sok enyhitö
körülményre, összbüntetésül Beczkóit harmadfél évi
fegyházra itélte el.

== 56. 000 forint passziva. A bécsi-utczában
állott a Kramer és Duneitz divatárus czég, mely
1895. augusztusában csödbe jutott. A csödöt ma-
guk a czég tagjai, Kramer Gyula és Duneitz Ar-
nold kérték. Miután kitünt a vizsgálat során, hogy
könyveiket rendetlenül vezették s adósságokat csi-
náltak akkor is, mikor már fizetésképtelenek vol-
tak, söt már az üzlet átvételekor is majd 12. 000
forint passzivájuk volt, a törvényszék vád alá he-
lyezte öket. A csödbejutáskor 56. 000 forintot meg-
haladó adóssága volt a czégnek, melynek tagjai
fölött ma mondott itéletet a biróság Eördögh
András elnöklése alatt. A törvényszék Kramert va-
lamint Duneitzot száz-száz forint pénzbüntetésre
itélte.

== A gödöllöi parasztbálon. Ujév napján
nagy parasztbál volt a gödöllöi nagyvendéglöben.
Javában folyt a mulatozás, amikor Bottlik Lajos
kissé becsipett állapotban a tánczosok közé állott
s megforgatta a legszebb gödöllöi lányokat. Nagy
János parasztgazda gunyosan nézte, hogy nevéhez
hiven tántorog végig a termen Bottlik Lajos és
mulatsága telt benne, hogy a kapatos legényt né-
hányszor oldalba lökdösse. Ebböl szóvita, majd
veszekedés támadt, aminek az lett a vége, hogy a
korcsmáros Bottlikot kiutasitotta. A hetyke le-
gény ezért boszut forralt és Brozányi Sándor és
Ivanovics József biztatására elhatározta, hogy
Nagy Jánost meglesi és megveri. Éjjeli két óra
volt a mikor Nagy János hazafelé tartott. Bottlik-
ban, a mikor ellenségét meglátta, feltámadt
az elfojtott düh, nekirohant Nagy Jánosnak s a
késével ugy mellbe szurta, hogy az két hét mul-
tán meghalt. A pestvidéki törvényszék Bottlik La-
jost szándékos emberölésért n é g y é v i f e g y -
h á z r a itélte. A királyi itélötábla ma délelött fog-
lalkozott a bünpörrel és helybenhagyta a törvény-
szék itéletét.

== Véres keresztelö. Ez évi márczius 27-én
keresztelö volt egy lengyel származásu téglagyári
munkás, Quircz János házánál. Sok barát és szom-
széd volt az ünnepi dáridón, vigan is mulattak, de
aztán szomoruan végzödött a mulatság. A házi-
gazda összeszólalkozott Zwiacz József nevü vendé-
gével s egy darabig nem szóltak egymáshoz. Ké-
söbb, hogy kibékitse, maga mellett helylyel kinálta
meg, amit Zwiacz duzzogva utasitott vissza. Ebböl
aztán dulakodás, verekedés támadt. Quircz az
ágyra vetette Zwiaczot s mikor látta, hogy nem
egykönnyen tud vele elbánni, kést szurt bele. A
keresztelö-ünnepet mentök érkezése szakitotta meg
s amint elvitték a szerencsétlen embert, m e g -
h a l t utközben. A törvényszék Lenk Gyula királyi
táblai biró elnöklésével ma halált okozott sulyos
testisértésért vonla felelösségre Quircz Jánost, aki-
röl kitünt, hogy a kérdéses alkalommal kissé boros
állapotban volt. Ez enyhitö körülménynek méltatá-
sával a törvényszék a vádlottat k é t é v i f e g y -
h á z r a itélte.

SPORT.
+ Öszi lóversenyek. A holnapi versenyek

kimagasló futama a huszezer koronával javadalma-
zott lovaregyleti dij, melynek 2800 méteres távján
a St. -Leger mezönyéböl a gyöztes Lulu, Áruló,
Komámasszony, Gagerl és Nickerl ujra összetalál-
kozhatnak. A különbség csak az, hogy holnap nem
egyenlö suly alatt fognak megmérközni. A hároméve-
sekkel szemben a 4 éves Rose of Kildare fog kiállani,
a háromévesek közül pedig indulhatnak meg Pavolin,
Eccless Cross és mint pacemaker Tick-Tack. E fu-
tamban engedménynyel indulnak: Rose of Kildare
(4 kg. ), Eccless Cross (4 kg. ) és Nickerl (2 kg. ).
Pavolin a megfelelö sulyt viszi, mig Lulu, Áruló
Komámasszony, Gagerl és Tick-Tack egyformán
5 kg. poenalitással indulnak. A St. -Legerben be-
érkezett elsö négy ló tehát ugyanolyan sulyviszo-
nyok mellett találkozik s igy ezek között — ha a
gyözelem reális volt — holnap is Lulunak kellene el-
sönek beérkeznie. Mi azt hisszük, hogy a kevésbbé
mély talajban Áruló és Nickerl jobban fog futni,
söt Nickerl — tekintette, a hét kilogramm enged-
ményre — nemcsak a megbizhatlan Lulu, hanem
Áruló elött is fog beérkezni.

Tipjeink a holnapi versenynapra a következök:

I. Moring—Futár.
II. Bella Helene—Virgoncz.

III. Nickerl—Königswarter istálló.
IV. Boston—Guardian.
V.. Mini—Heute noch.

VI. Wahrmann-istálló—Becses.

+ Ügetöversenyek. A budapesti ügetöverseny-
pályán (Városliget, Erzsébet királyné utja) pénteken
október 7-én kezdödnek az öszi versenyek. A ne-
vezések a napokban zárultak meglehetös ered-
ménynyel. Az egyes-fogatok versenyeire 13—14, a
kettes fogatokéira 6—7 nevezés történt.

+ A német St-Leger. A Hannoverában le-
futott német St-Legerben a graditzi porosz királyi
föménes Vollmond-ja gyözött igen könnyen Nicosia
és Magister ellen. Öt ló futott. E huszezer márkás
versenyben alapitása, tizennégy év óta hétszer
gyözött graditzi ló, tavaly pedig második volt May
Viktor Geranium-ja mögött, amely mint emlitettük,
a földmivelési minisztérium dijában fog futni.

+ Vadászatok. Andrássy Géza gróf Zemplén-
vármegyei erdöségeiben idözik szarvasvadászaton.
— Eszterházy Mihály gróf szinevér-polyánai va-
dászterületén egy igen szép 18-ast és egy 16-ost lött,
vendége Croy Károly herczeg pedig öt szarvasbi-
kát egy páratlan 26-ost, két 10-est és két 12-öst
ejtett el. — Tallián Béla somogy-szobbi vadászbér-
letén már befejezték a szarvas-cserkészeteket, me-
lyen Nikolics Mihály báró egy 14-est, két 12-öst és
egy 10-est, Tallián Béla pedig egy 14-est és egy
12-est lött.

A HIVATALOS LAPBÓL.
Kinevezések. A k e r e s k e d e l e m ü g y i mi-

n i s z t e r az 1900-ik évi párisi nemzetközi kiállitás
magyar történelmi kiállitásának rendezésére szervezett
történelmi bizottságnak tagjává Plavsics N. A., az
eszéki kereskedelmi és iparkamara titkárát, a föld-
m i v e l é s ü g y i m i n i s z t e r a vezetése alatt álló
miniszteriumhoz Masirevics dr. és Bakonyi Károly mi-
niszteri fogalmazó-gyakornokokat fizetéstelen minisz-
teri segédfogalmazókká, továbbá ifju Vécsey Tamás dr.
ügyvédjelöltet és Nádosy Gergely dr. végzett joghall-
gatót ideiglenes minöségü segélydijas miniszteri fogal-
mazó gyakornokokká, a va l l á s - és k ö z o k t a t á s -
ügy i m i n i s z t e r Huszka Jenö dr. fogalmazó-gya-
kornokot fizetésnélküli segédfogalmazóvá; Popeszku
Eugénia okleveles tanitónöt a fiumei állami elemi nép-
iskolához rendes tanitónövé, Gálffy Ferencz okleveles
tanitót a várfalvi elemi népiskolához rendes tanitóvá,
Makay Istvánné született Pekó Valéria okleveles tani-
tónöt a kis-kun-dorozsmai állami elemi népiskolához
rendes tanitónövé nevezte ki.

Árverések a fövárosban. Csontossy János ingó-
ságai Ó-utcza 8. és Szentkirályi-utcza 11. október 10.
Jánosi János ingóságai József-körut 13. október 6.
Splényi Ödön báró ingóságai Erzsébet-körut 2. október
8. Braun József ingóságai Márton-utcza 22. és Gyep-utcza
37. október 11. Szalay József ingóságai Molnár-utcza
25. október 8. Pacholek Károly ingóságai Korona-
herczeg-utcza 8, Üllöi-ut 46. és Balassa-utcza 5. októ-
ber 24. Weisz Mór ingóságai külsö Kerepesi-ut 30. okt.
6. Stern Kálmán ingóságai Teréz-körut 31. október 6.
Fodor Károly ingóságai Koronaherczeg-utcza 3. és
Lipót-körut 32. október 18. Krausz Mária ingóságai
külsö Váczi-ut 72. és Dob-utcza 40. október 6. Zsig-
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mondy Károly ingóságai Imre-utcza 7. október 8. Soly-
mossy Elek ingóságai Szilágyi-utcza 1. október 6.
Martinelli Antal ingatlana Alkotmány-utcza 22. földszint
ajtó 1. október 29.

A vidéken. Sztelkovits László ingatlanai Rima-
szombatban október 25. Botka Imréné ingatlanai Zala-
Egerszegen október 31. Kleineisel Ferencz ingatlanai
Soroksár (Budapest) községházánál október 20. Mádl
Mihály ingatlanai Nezsiderben október 20. Haider Lipót
ingatlana Alsó-Illmitz (Nezsider) községházánál novem-
ber 11. Altenburger Mihály ingatlanai Pótfalu (Nezsi-
der) községházánál november 7. Pokoraczky Gyuró in-
gatlana Lugoson november 4. Grauentels Vilmos ingat-
lana Brassóban október 6. Fekete M. Sándor ingatlana
Üllö (Monori községházánál október 28. Moldován Mária
ingatlanai Maros-Sulymos (Déva) községházánál október
29. Ambrus Antal ingóságai Sz. -Somlyón október 31.
Bugyi Pál ingatlanai Jászdósa (Jászberény) községhá-
zánál október 24.

Pályázatok. A kun-szent-mártoni (Szolnok) járás-
biróságnál aljegyzöi állásra, a budapesti kereskedelmi
és váltó-törvényszéknél birói állásra, enyingi (Vesz-
prém) adóhivatalnál pénztárnoki állásra, a kaposvári
adóhivatalnál adótiszti állásra, a lugosi törvényszéknél
aljegyzöi állásra, a bogsáni járásbiróságnál irnoki ál-
láara, a zilahi törvényszéknél aljegyzöi állásra, a kassai
pénzügyigazgatóságnál fogalmazó-gyakornoki állásra, a
veszprémi törvényszéknél irnoki állásra lehet a folya-
modványokat benyujtani.

NYILT-TÉR.
A legnagyobb gavallérok

i s v i s e l h e t n e k f e l t ü n ö o l c s ó á r é r t
k é s z e n k a p h a t ó u r i r u h á k a t , h a s z ü k s é g -
l é t e i k e t n á l u n k s z e r z i k b e . A m e s t e r i
s z a b á s t c z é g ü n k e l ö k e l ö h i r n e v e b i z -
t o s i t j a , a m u n k a k i v i t e l é t p e d i g a z ü z l e t
k é p e e l á r u l j a . M é r e t u t á n i m e g r e n -
d e l é s e k r e k ü l ö n s z ö v e t r a k t á -
r u n k van, k i z á r ó l a g t i s z t a g y a p j u - s
v a l ó b a n g y ö n y ö r ü m i n t á j u k e l m é k b ö l .

Karácsonyi és Társa
férfi-szabók

IV. ker., Muzeum-körut 39.

KÖZGAZDASÁG.
Közgazdasági távirat.

New-York, október 5.

okt. 5 . okt. 4.
cents cents

Buza szeptemberre — —
" májusra 684/8 675/8

,, deczemberre 691/8 68
Tengeri deczemberre 34 7 / 8 344/8

Chicago, október 5.
okt. 5. okt. 4.
cents cents

Buza deczemberre 624/8 616/8

Tengeri deczemberre 29 7 / 8 293/8

Mezögazdaság.
A központi hitelszövetkezet. Most, hogy az

1898. évi XXIII. törvényczikkel meg van adva a
mód a hitelszövetkezetek országos hálózatának
megteremtésére, azt tapasztaljuk, hogy az intéz-
mény iránt ép azok viseltetnek közönyösséggel,
akik folytonosan a szövetkezeti eszméért lelke-
sedtek és leghangosabban sürgették az állami tá-
mogatással létesitendö, szövetkezeteket. A pénz-
ügyminiszter szétküldte a központi hitelszö-
vetkezet aláirási iveit, de a gazdaközönség
még igen kevés üzletrészt jegyzett. Ily körülmények
között a földmivelésügyi miniszter indittatva érezte
magát, hogy közvetlenül a gazdaközönséghez for-
duljon és ezt üzletrészjegyek jegyzésére birja. A
körlevél egyebek között a következöket mondja:
"Tudvalevö, hogy a vidéki szövetkezetek vi-
rágzása, terjedése és áldásos müködése az or-
szágos központi szövetkezet anyagi erejével szoros
összefüggésben áll. Minthogy pedig ez utóbbi
lényegesen attól függ, hogy a magyar gazdaközön-
ség vagyonosabb része mily mértékben járul az
országos központi hitelszövetkezet alaptökéjéhez,
söt ezen körülmény a szövetkezet erkölcsi sulyá-
nak is igen lényeges eleme; a nagyjelentöségü
gazdasági és társadalmi intézmény érdekében biza-
lommal kérem, hogy a mennyiben ez iránt más-
kép határozni nem méltóztatott, a központi hitel-
szövetkezet alapitó tagjainak sorába egy vagy több

(1000 koronás) alapitványi üzletrész jegyzésével
belépni s ebbeli szives elhatározását, a mellékelt
aláirási iv vonatkozó rovatainak kitöltésével tanu-
sitani sziveskedjék. E helyütt megjegyzem, hogy
az alapszabálytervezet az érdeklödök számára ná-
lam bármikor rendelkezésre áll, annak végleges
megállapitása azonban az alakuló közgyülésnek
van fentartva. Fölkérem egyuttal, hogy emlitett
törvényünk irányának és szellemének, a benne
megalkotott intézmény és az ápolásra bizott szö-
vetkezeti eszme jelentöségének ismeretét saját tár-
sadalmi körében is lehetöleg terjeszteni s az ezen
fontos ügy iránt érdeklödöknek alapitványi üzlet-
részek jegyzésére buzditani, az aláirási ivet pedig
— kellö tájékozódás végett — folyó évi október
hó l5-g hozzám visszaküldeni sziveskedjék.

Ipar- és kereskedelem.
Közraktári vállalat Györött. Györ sz. kir. vá-

ros, a györi pénzintézetek és néhány ottani keres-
kedö aláirási felhivást tesznek közzé egy Györött
létesitendö áruraktárvállalat részvényeire. A rész-
vénytöke 200. 000 forinttal terveztetik. Az alapitók
a bruttojövedelmet 37. 000 forintra, a költségüket
18. 300 forintra taksálják, s igy a tiszta jövedelem
18. 700 forint lenne, ami a részvénytöke 9 3 százalé-
kának felelne meg. Igy mondják az alapitók abban
a prospektusban, amelyet közzétesznek. A Györ
városával kötött szerzödés szerint Györ sz. kir.
város átadja a vállalatnak 50 évi használatra az
ujkapu-utczától a Pálffy-utczáig terjedö dunaparti
területet. 50 év mulva a vállalat megnyitását kö-
vetö év január 1-töl kezdve az áruraktár átmegy
Györ sz. kir. város birtokába. Az 50 évi idötartam
alatt létesitendö épületek vagy gépek értékét a vá-
ros a használati idötartain bevégeztével tartozik a
vállalattól megváltani és pedig a beszerzési költ-
ségeknek annyiszor 2 százalékával, ahány évvel
50' évnél kevesebb ideig azokat a táraság hasz-
nálta. A Dunaparton 100 méter hosszu, 6 méter
magas rézsutos kikövezett rakpart készitendö. Ezen
munkát a város által készitendö tervek és költség-
vetés alapján a társaság foganatositja; azok. költ-
ségeit, azonban a város a társaságnak megtériti.
A befektetett összeg évi 5 százalékát a társaság a
város pénztárába befizeti.

Magyar gázizzófény-részvénytársaság. E váll-
alat ma tartotta közgyülését. Az igazgatóság jelen-
tése szerint; daczrára annak, hogy az árakat min-
den téren leszállitották, fokozott tevékenység kö-
vetkeztében a mult évi nyereséget megközelitö üzleti
nyereséget értek el, amennyiben a lefolyt üzleti év
tiszta nyeresége 147, 182 forint 64 krajczárral szem-
ben 142. 876 forint 59 krajczárt tesz ki. Ez összeg-
böl a leirások eszközlése után az eddigi 10 forint
osztalék helyett 15 forintot fizetnek ki. A közgyü-
lés a jelentést tudomásul vette s a felmentvényt
megadta.

Az Amar M. Dávid-féle fizetésképtelenség. Az
Amar M. Dávid hitelezöinek szeptember 20-án
megtartott értekezletén kiküldött bizottság a mai
napon összehivott ujabb értekezletnek jelentést te-
vén a könyveknek és a vagyoni állapotnak idö-
közben, eszközölt megvizsgálásáról, konstatálta, hogy
a fizetési zavarok az utóbbi idöben kötött nagyobb-
mérvü terményhatáridöüzletben szenvedett és 300. 000
forintot meghaladó veszteségekre vezethetök vissza
és a legszorgosabb vizsgálat sem volt képes bünös
üzelmeknek nyomára jönni. Egyébként a bizottság
által jelentékeny leirásokkal megállapitott mérlege
alapján a czég egy év lefolyása alatt törlesztendö
30 százalékos egyezségi ajánlatot tett amely a
hangulat után itélve, a hitelezök tulnyomó részé-
nél méltánylásra talált.

Köbányai sertéspiacz, okt. 5. Magyar elsö-
rendü: Öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon
felüli sulyban) — krajczárig. Közép (páronkint
300—400 kilogramm sulyban) — krajczárig.
Fiatal nehéz (páronkint 320 kilogrammon felüli
sulyban) 511/2—521/3 krrig. Közép (páronkint 251
—320 klgrig terjedö sulyban) 5 2 - 5 3 kr. Könnyü
(páronkint 250 klgrig terjedö sulyban; 53—54
kr. Szerbiai: Nehéz (páronkint 260 klgr. felüli sulyban
511/2 - 521/3 krajczárig, közép (páronkint 240—260
kilogramm sulyban) 511/2—52 krajczárig Könnyü (pá-
ronkint 240 kilogrammig terjedö sulyban) 50—51. —
krajczárig. Sertéslétszám: 1898.. okt. 4. napján
volt készlet 46554 darab, okl. 5-én felhajtatott
422 db, október 5-én elszállittatott 392 darab,
október 6-ára maradt készletben 46584 darab.
A hizott sertés üzletirányzata csendes.

Budapesti konzum-sertésvásar, okt. 5. A
ferenczvárosi petroleum raktárnál levö székesfövárosi
konzum-sertésvásárra 1898. okt. 4-én érkezett
260 drb. Készlet 534 darab, összes felhajtás 794
drb. Kiszállittatott budapesti fogyasztásra 497 drb,
elszállittatlan maradt 297 drb. Napi árak: 120—180

kilós 50—52 kr, 220—280 kilós 51—53 kraj-
czár, 320—380 kilós 48—58 kr, öreg nehéz —
krajczár, malacz 40—42 krajczár. A vásár han-
gulata lanyha volt.

Közlekedés.
Kedvezményes vasuti jegyek. A folyó évre

kiadott feláru vasuti jegy váltására jogositó arcz-
képes évi igazolványok az 1899. évre leendö érvé-
nyesités végett már folyó évi október hó 1-töl
kezdve leküldhetök; azon jogosultak továbbá, kik
a folyó évben ily igazolvány birtokában nincsenek,
de ilyet maguk részére a jövö évre váltani kiván-
nak, annak kiállitását ugyancsak már a fenti idö-
ponttól kérelmezhetik. Nehogy tehát az érvényesi-
tendö igazolványuk legnagyobb részének beküldése
és az uj igazolványok kiállitásának kérelmezése a
folyó év utolsó hónapjára maradjon, a munkatorló-
dásnak és az ebböl származó késedelmeknek ele-
jét veendö, figyelmeztetnek az érdekeltek, hogy
saját érdekükben cselekesznek, ha az érvényesités
kieszközlése, vagy az uj igazolvány megszerzése
iránt igazolványaik, illetve arczképeik és kezelési
illeték fejében személyenkint egy korona készpénz-
nek csatolása mellett, az elöirt módon egykoronás
bélyeggel ellátott folyamodványnyal hivatali felsöbb-
ségükhöz, illetve a jogosult nyugdijasok szabály-
szerüen igazolt s ugyancsak egykoronás bélyeggel
ellátott folyamodványnyal közvetlenül a magyar
királyi államvasutak igazgatóságához már most fo-
lyamodnak, mely fölkérte egyuttal a hivatali fönök-
ségeket, hogy az érvényesitést és az uj igazolvá-
nyok kiállitását kérelmezök igazolványait, illetve
arczképeit a kezelési illetékkel és a folya-
modókról két példányban szerkesztendö név-
jegyzékkel együtt a leendök lehetö megosz-
tása szempontjából az igazgatósághoz minél
elöbb beküldeni sziveskedjenek. Ez alkalommal
közöljük egyuttal, hogy az igazolvány határozmá-
nyainak 17. pontjában foglaltakhoz képest azon
idö alatt, mig az érvényesités végett bekül-
dött igazolványok ott kezeltetnek, azok birtokosai
részére elöre nem látott utazásokra bélyegtelen
folyamodvány alapján, melyben az, hogy az illetö
folyamodó igazolványa érvényesités végett be van
küldve, a hivatali fönök által igazolandó féláru
menetjegygyel egyszeri utazásra szóló igazolványok

fognak ugy az igazgatóság, mint az egyidejüleg uta-
sitott üzletvezetöségek által kiállittatni, megjegyez-
vén, hogy azok részére, kik a fent közölt esetben
egyszeri utra szóló igazolvány kiállitását kérel-
mezni elmulasztanák, a rendes menetdij megfize-
tése esetén menetdijvisszatéritések semmi körül-
mények közölt sem fognak engedélyeztetni.

BUDAPESTI GABONATÖZSDE.
Budapest, október 5.

Jóllehet a külföldi piaczok ma sem jelentet-
tek szilárd irányzatot, söt Newyorkban és Liver-
poolban csekélységgel olcsóbbodtak az árak, az
októberi határidök nálunk ma további emelkedést
mutattak és a buza ára 9 forint 22 krajczárig, a
rozsé 7 forint 78 krajczárig, a zabé 5 forint 88
krajczárig emelkedett. Zárulnak 9 forint. 16 kraj-
czáron, 7 forint 66 krajczáron és 5 forint 70
krajczáron..

E gyengülés csak természetes következménye
a vetemény haussemozgalomnak, de azért az alap-
irányzat rendkivül szilárd. A spekulácziót félelem
szállotta meg, joggal tart attól, hogy a szeptemberi
események ezáltal is ismétlödnek és ennek elejét
veendö, hozzálát a fedezéshez.

Érdekes, hogy a nem szállitott szeptemberi
buza tárgyában még folyton tartanak a fedezések
a készárupiaczon és ma is 5000 métermázsát vá-
sároltak e czélból.

Különben is élénk kereslet volt a készáru-
piaczon. Buzából elkelt 75. 000 métermázsa (a hi-
vatalos jelentés csak 45. 000 métermázsáról számol
be) tiz krajczárral magasabb áron. A többi czikk-
ben is kedvezd volt a hangulat.

Az Unio készlete kitesz a Bradstreets szerint
millió bushelben:

e héten mult héten gyarapodás
buzában 18. 857 15. 892 2. 965
tengeriben 30. 132 29. 548 0. 584

Elöfordult készáru-eladások.

Buza. Tiszavidéki: 2600 mm. 80 k, átlag
9. 971/2 frton, 1450 mm. 79 k. átlag 9. 971/2 frton,
1200 mm. 79. 5 k. átlag 9. 971/3 frton, 3300 mm.
78. 5 k. átlag 9. 971/2 frton, 150 mm. 80 k. átlag
9. 90 frton, 100 mm. 80 k. átlag 9. 75 frton, 150
mm. 79 5 k. átlag 9. 50 frton, 500 mm. 79 k. át-
lag 9. 80 frton, 2800 mm. 785 k. átlag 9. 76 frton,
500 mm. 78. 2 k. kevert 9. 65 frton, 100 mm. 78 k.



12. oldal. — Budapest, 1898. ORSZÁGOS HIRLAP Csütörtök, október 6.

Raktárállomány:
Közraktár: Buza 151800 mm. Rozs 8500

mm. Árpa 43700 mm. Zab 20300 mm. Tengeri
26300 mm. Liszt 12700 mm.

Raktárház: Buza 56817 mm. Rozs 1630 mm.
Árpa 602 mm. Zab 100 mm. Tengeri 700 mm.
Liszt 105 mm.

BUDAPESTI ÉRTÉKTÖZSDE.
Budapest, október 5.

A mai tözsdén az irányzat nem volt egysé-
ges. Eleintén gyenge árfolyamok mellett indult az
üzlet, de utóbb javult a hangulat és nemzetközi
értékek emelkedtek. Államvasuti részvényekre az
a körülmény is hatott, hogy a forgalmi kimutatás
jelentékeny bevételi többletet tüntetett ki. A helyi
piaczon ellenben mindvégig lanyha volt az irány-
zat. Közuti vasut olcsóbbodott, de méginkább
villamos, amely legalacsonyabb árfolyamán zárul.
A délután folyamában javulás állott be az árfolya-
mokban.

Az elötözsdén: Magyar hitelrészvény 378. 75
—377. 25, Jelzálogbank 241. 75—242, Osztrák hitel-
részvény 352. 30—351. 70, Osztrák-magyar állam-
vasut 349. 50—349. 20, Közuti vaspálya 376—375,
Salgótarjáni 620 forinton köttetett.

A déli tözsdén elöfordult kötések:
Salgótarjáni 619—621, Közuti vasut 373—373. 75,
Villamos vasut 226—227, Magy. hitelrészvény
377. 75—378. 50, Rimamurányi 251. 25—251. 75, Osz-
trák hitelrészvény 351. 80—352. 65, Osztrák-magyar
államvasut 349. 25—350, Bankegyesület 102, Aszfalt
211—212 forinton.

Dijbiztositások: Osztrák hitelrészvényekben
holnapra 1. 50—2 forint, 8 napra 4. — 5. — frt,
október utoljára 7—8 forint.

Délután 1 óra 30 perczkor zárulnak:
okt 5. okt 4.

Magyar aranyjáradék 119. 75 120. —
Magyar koronajáradék 98. — 98. 05
Magyar hitelrészvény 378. 50 382. —
Magyar ipar és keresk. bank 98. — 98. 50
Magyar jelzálogbank 242. — 243. 50
Magyar leszámitoló bank 255. — 255. 50
Rimamurányi vasmü 251. 75 253. —
Osztrák hitelrészvény 352. 60 354. —
Déli vasut 73. 25 73. 25
Osztr. -magyar államvasut 849. 75 850. 50
Közuti vaspálya 373. 50 375. 50
Villamos vasut 227. — 231. —

Az utótözsde javult.

Délután 4 órakor zárulnak:
okt 5. okt 4.

Osztrák hitelrészvény 353. — 354. 50
Magyar hitelrészvény 379. 10 382. 25
Osztr. -magyar államvasut 350. 10 351. 60
Leszámitoló bank 255. — 255. 50
Rimamurányi vasmü 251. 75 253. —
Közuti vaspálya 373. 50 375. 50
Villamos vasut 227. — 231. —

Budapesti vásárcsarnok.
Budapest, október 5. A vásári forgalom: Hus-

nál a forgalom élénk, árak csökkentek. Baromfi-
nál élénk, árak szilárdak. Halban lanyha, árak csök-
kentek. Tej- és tejtermékeknél lanyha, árak szi-
lárdak. Tojásnál lanyha, árak emelkedtek. Zöldség-
nél élénk. Gyümölcsnél lanyha, árak szilárdak. Fü-
szereknél csendes. Idöjárás: változó. — A köz-
ponti vásárcsarnokban nagyban eladott élelmi czikkek
hivatalos árjegyzése a következö: Hus. Mar-
hahus hátulja I. 52—56 frt. II. 43—52 frt.
Birkahus hátulja I. 38—40 frt, II. 36—38
frt. Borjuhus hátulja I. 64—68 frt, II. 60—64 frt.
Sertéshus 1. sörendü 52—54. 0 frt, vidéki 40—45 frt.
(Minden 100 kilónkint) Kolbász füstölt 60—80 kr
(kilónkint). Sertészsir hordóval (62. 0—64. 0 frt (100
kilónkint). — Baromfi (élö). Tyuk 1 pár 1. 10—1. 30
frt. Csirke 1 pár 0. 80—1. 20 frt. Lud hizott kilon-
kint 52—56 kr. — Különfélék. Tojás 1 láda (1440
drb) 28. 0—39. 0 frt. Sárgarépa 100 kötés 1. 00—4. 00
frt. Petrezselyem 100 kötés 1. 00—4. 50 frt. Lencse m.
100 kiló 7—9 frt. Bab nagy 100 kiló 8—10 frt.
Paprika I. 100 kiló 30—60 frt, II. 20—28 frt Vaj
1. rendü kilónkint 0. 75—0. 80 frt. Téa-vaj kilónkint 0. 95
1. 10 frt. Burgonya, rózsa, 100 kiló 1. 30—1. 50 frt.
Halak. Harcsa (élö) 0. 80—0. 90 frt 1 kiló. Csuka (élö)
0. 70—1. 00 frt 1 kiló. Ponty dunai 0. 40—0. 50 frt.

Szesz.
Budapest, október 5. Az irányzat válto-

zatlan. Kontingens nyersszesz Budapesten 18. —
—18. 25. Finomitott szesz nagyban 55. 25—55. 50.
Finomitott szesz kicsinyben 55. 75. —56. —, Élesztö-
szesz nagyban 55. 75—56. —, Élesztö szesz kicsiny-
ben 56. 25—58. 50, Nyersszesz adózva nagyban
54. 25—54. 50. Nyersszesz adózva kicsinyben 54. 75—
55. —. Nyersszesz adózatlan (ex. knt. ) 15. — 15. 25,
Denaturált szesz nagyban 21. 50—22. — Denaturált
szesz kicsinyben 22. 25—22. 50. Az árak 10. 000
literfokonkint hordó nélkül, ab vasut Budapest,
készpénzfizetés mellett értendök.

Bécs, október 5. Kontingens nyersszesz
lanyha irányzat mellett azonnali szállitásra 19. 50
forinton jegyeztetik. Zárlatjegyzés 19. 20—19. 40 frt.

Prága, október 5. Adózott trippló-szesz
nagyban azonnali szállitásra 55. — forinton kelt,
Adózatlan szesz 18. 75 forinton kelt el azonnali
szállitásra.

Trieszt, október 5. Kiviteli szesz tartá-
lyokban szállitva 90% hektoliterenkint nagyban
12. —12. 25 forint

KÜLFÖLDI GABONATÖZSDÉK.
Bécs, október 5. Buzában az üzlet élénk,

az irányzat szilárd. Köttetett: buza öszre 9. 38—
9. 36—9. 39 forinton, buza tavaszra 9. 05—9. — 9. 03
forinton, zab tavaszra 5. 79—5. 81 forinton, zab
öszre 5. 98—6. — forinton, tengeri október-novem-
berre —5. 61 forinton, tengeri május-juniusra 4. 91
—4. 93 forinton, rozs öszre 7. 95—7. 97 forinton,
rozs tavaszra 7. 72—7. 74 forinton.

Hivatalosan jegyeztetett:

Buza tavaszra 8. 96—8. 97, buza öszre 9. 36—
9. 38, rozs tavaszra 7. 74—7. 76, rozs öszre 7. 97—8. —,
tengeri május-juniusra 4. 98, zab tavaszra 6—6. 02,
zab öszre 5. 78—5. 80.

KÜLFÖLDI ÉRTÉKTÖZSDÉK.
Bécs, október 5. Az elötözsde lanyhán in-

dult, mivel külföldröl alacsony jegyzéseket jelen-
tettek. Államvasuti részvényekben kényszereladások
történtek. Az üzlet folyamában államvasuti rész-
vények az üzleti kimutatásra keresettek voltak, az
irányzat is javult, mivel Berlinböl a pénzviszonyok
javulását is jelentették.

Az elötözsdén: Osztr. hitelrészvény 352. 25
—351. 75, Anglo-bank 155. —, Union-bank 292. —,
Osztrák-magyar államvasut 348. 85—350. —, Déli
vasut 72. 75—73. 15, Dunagözhajózási —. —, Alpesi
bánya 171. 90—173. 25, Fegyvergyár 214—217. —,
Tramway 512. — 513. —, Májusi járadék 101. 25,
Osztrák koronajáradék 101. 40, Török-sorsjegy 58. 40
—58. 60, Német márka 55. 90.

A déli tözsdén: Osztrák hitelrészvény 352. 62,
Anglo-bank 155. —, Bankverein 261. 50, Union-bank
292. —, Landerbank 223. 25, Osztrák-magyar állam-
vasut 349. 75, Déli vasut 73. —, Elbevölgyi vasut
260. —, Észak-nyugoti vasut 245. —, Török dohány-
részvény 128. 50, Alpesi hánya 174. 40, Májusi jára-
dék 101. 20, -Török sorsjegy 58. 40, Német márka
58. 90 forinton.

Délután 2 óra 30 perczkor jegyeztek:
4. 2%-os papirjáradék 101. 20, 4. 2%-os ezüstjára-
dék 101. 10, 4%-os osztrák aranyjáradék 120. 55,
Osztr. koronajáradék 101. 30, 1860. sorsjegy 140. —,
1864. sorsjegy 194. 50, Osztrák hitelsorsjegy 199. 40,
Osztrák hitelintézeti részvény 352. 87, Angol-osztrák
bank 155. —, Union-bankrészvény 292. —, Bécsi
Bankverein 261. 50, Osztrák Landerbank 22335.

kevert 9. 50 frton, 700 mm. 77 k. Kevert 9. 55
frton.

Pestvidéki: 200 mm. 80 k. 9. 85 frton, 200
mm. 80 k. 9. 821/2 frton, 200 mm. 79 k. sárga 9. 65
frton, 100 mm. 78. 5 k. sárga 9. 60 frton, 300 mm.
78 k. sárga 9. 55 frton, 100 mm. 77. 5 k. 9. 721/2

frton, 200 mm. 77 k. 9. 60 frton, 100 mm. 76 k.
sárga 9. 40 frton, 100 mm. 77. 5 k. sárga 9. 30
frton.

Fejérmegyei: 200 mm. 78 k. 9. 57 frton,
200 mm. 77 k. 9. 551/2 frton, 1440 mm. 77 k.
9. 65 frton.

Tolnai: 200 mm. 78 k. 9. 70 frton, 200 mm.
79 k. sárga 9. 50 frton.

Bácskai: 1500 mm. 75. 5 k. 9. 55 frton,
5000 mm. becskereki 75. 5 k. 8. 95 frton, 4800 mm.
75. 8 k. 8. 971/2 frton, 1000 mm. bánsági 76 k. 9. 20
frton, 4000 mm. bánsági 76 k. 9. frton, 2500 mm.
76 k. 9. 20 frton.

Dunai: 800 mm. 745 k. 9. 30 frton, 1400
mm. raktáráru 76 k. 9. 35 frton, 2500 mm. szokvány
76 k. 9. 30 frton.

Felsömagyarországi: 300 mm. 76 k. 9. 35
frton.

Rozs. (uj) 200 mm. pestvidéki Budapest par
7. 45 forinton.

Zab. (uj) 100 mm. elsörendü 5. 90 frton, 150
mm. elsörendü 5. 80 frton, 100 mm. elsörendü
6. 771/2 frton, 200 mm. elsörendü 5. 70 frton, Buda-
pest, 100 mm. elsörendü 5. 65 frton, Buda-
pest készpénzben.

Tengeri, (ó). 2000 mm. oláh 5. 35 frton, Bu-
dapest készpénzben.

Árpa. (uj). 200 mm. takarmány Budapest 6
frton, 100 mm. takarmány Köbánya 6. 10 frton.

Gabonaforgalom:

1898. október 4.

érkezett elszállittatott
m é t e r m á z s a

b u z á b ó l . . 12773 —
r o z s b ó l . . 1217 1114
á r p á b ó l . . 4573 1063
z a b b ó l . . 3014 206
tengeriböl 1312

Elöfordult határidökötések.

Délelött. Buza márczius 9. 07—11—09—16
-05—9. 08, október 9. 12—18-15—22—15—9. 16.

Rozs márczius 7. 75—80—7. 67. Tengeri május
4. 62—67—63—64. Zab márczius 5. 81—77.

Délután. Buza márczius 9. 07—09—05—08
9. 06, október 9. 16—17—15—17. Rozs márczius
7. 70—76. Tengeri május 4. 63—60, október 5. 15
—20—15. Zab márczius 5. 78—80.

Hivatalos határidöjegyzések.

Áru

buza..

......
rozs..
.....

tengeri. .
........

B a b . . . . .
........

Határidö

október
november
márczius
október
november
márczius
október
november
május
október
november
márczius

8. 99 9. 01 9. 15 9. 17 8. 99

8. 96 8. 98 9. 07 9. 09 —. —
7. 30 7. 40 7. 40 7. 50 7. 30

7. 57 7. 59 7. 65 7. 68 —. —
5. 15 5. 20 5. 20 5. 25 5. 15

4. 60 4. 61 4. 63 4. 64 —. —
5. 50 5. 55 5. 50 5. 60 5. 50

5. 73 5. 75 5. 77 5. 79 —. —

Déli tözsde zárlata
október 4-én október 5-én leszámoló

pénz áru pénz áru árfolyamok

TERMÉNY- ÉS ÁRUTÖZSDÉK.
Budapest, október 5.

Z s i r a d é k nem részesült figyelemben és
és 50 krral olcsóbban kináltatott. S z i l v a üzlet-
telen. S z i l v a i z ára 50 krral emelkedett és
13. 25 frton kelt.

Hivatalos jegyzések.

Hivatalos készárujegyzések.
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Osztrák-magyar bank 900. —, Osztrák-Magyar ál-
lamvasut 350. —, Déli vasut részvény 73. —, Elbe-
völgyi vasut 200. —, Dunagözhajózási részvény
460. —. Alpesi bányarészvény 176. —, Dohányrész-
vény 128. 25, 20 frankos 9. 53, Császári kir. vert
arany 5. 70, Londoni váltóár 120. 15. Német bank-
váltó 58. 80. Tramway 511. —. Az irányzat tartott.

Bécs, október 5. A déli tözsde zárlata
után jegyeznek: Osztrák hitelrészvény 353. 12,
Magyar hitelrészvény 379. —, Anglo-bank 155. —,
Bankver. 261. 50, Union-bank 292. 50, Landerbank
223. 50, Osztr. -magyar államvasut 350. 25, Déli vasut
73. —, Elbevölgyi vasut 2150. 25, Északnyugoti vasut
245. 25, Török dohányrészvény 128. 50. Rimamurányi
252. —, Alpesi bánya 176. 25, Májusi járadék 101. 20
Magyar koronajáradék 98. 10, Töröksors jegy 58. 60,
Német márka azonnali szállit. 68. 90 forinton.

Frankfurt, október 5. (Zárlat. ) 4. 2%-os
papir-járadék —, 4%-os osztrák aranyjáradék
102. 40, 4% magyar aranyjáradék 101. 00, magyar
koronajáradék 98. 50, osztrák hitelintézeti részvény
298. —, osztrák-magyar bank 766. 50, osztrák-
magyar államvasut 295. 50 déli vasut 65. 38, bécsi
váltóár 169. 65, londoni váltóár 203. 95, Párisi vál-
tóár 806. 75, bécsi Bankverein 220. 25, Union-bank
részvény 249. 50, villamos részvény 134. —. alpesi
bányarészvény 145. 60, 3% magyar arany-kölcsön
88. 30, 4. 2 % ezüst-járadék 85. 70. Az irányzat
nyugodt.

CSALÁDI KRÓNIKA.
Orosz regény. (2)

Irta: DANILEVSZKI GERGELY.

Mindazonáltal az Arakcsejev grófnak
telepitési rendszabályait ö sem helyeselte.

— Képzelje csak, ma chére — szokta
volt a környékbeli kisnemeseknek mondogatni,
kik ünnepnapokon tiszteletüket tették nála —
képzelje csak, Czupijevben már meg egy
egész falut telepitett; az ugynevezett szabad
telepeseket persze holtra verték, söt minden
eshetöségre való tekintettel, a közelben mind-
járt kész sirok is voltak ásva. Az egyik cso-
port botozni kénytelen asszonyokat, férfiakat
vegyesen, a másik csoport meg mindjárt el-
földelheti az övéit. Azt mondják, hogy egy
szegény asszony, kinek sikerült a kinzók kezei
közül elszabadulni, szaladtában, ijedtében vé-
letlenül magától beléugrott egy nyitott sirba.
S a gróf ekkor igy kiállott rá: "ne félj, ga-
lambom, csak válaszd ki magad magadnak a
sirod ! . . . " Mondom, ez a gróf valóságos egy
komisz káplár! Semmi lelki szabadság, semmi
finomság nincs benne! És ilyen lélekölök ke-
zébe teszik a hatalmat mai napság! . . . Mon-
dom, Arakcsejev egy ázsiai barbár marad, ha
gróf is, meg lovagja a Nevski-rendnek!

Hát ez az Arakcsejev egy szép napon
a hadsegédeivel s az uj déli gyarmatok pa-
rancsnokaival csak bekopogtatott a csendes
Prischib-be, a dédanyám majorjába s kijelen-
tette, hogy szeretné látni az ötszáz láncznyi
fenyvest, egyetlenegy embernek e csudálatos
müvét. Dédanyám, Anna Petrovna, illö tisz-
telettel fogadta az urakat és megparancsolta
a fiának, Ivánkának, hogy ö kegyelmességé-
nek, a czár kedvenczének, mindent megmutas-
son és megmagyarázzon; mindazonáltal ke-
resztet is vetett és nagy megvetéssel köpött
egyet, mikor szobája ablakából megpillantotta
az "ázsiai barbár"-nak faragatlan, potrohos
alakját a porlepte, durva kocsin. Igen, söt
közvetetlenül is éreztette a gróffal, hogy rossz
kedve van neki és kicsinyli öt. Ebédre pom-
pásan teritettek a grófnak s a lakoma sok jól
táplált lábasjószágnak került az életébe. De a
lakájok nem a hatalmas vendégen kezdték
a kinálást. És midön a gróf ur egy udvari ese-
ményre vonatkozólag, melyet teljes katonai
diszben pompázó hadsegédének beszélt el, az
esemény idejére nézve nem tudott megegyezni
a dédanyámmal s a kappanczombot tányérjára
visszarakva, igy szólt: "Engedd meg hát asz-
szonyanyám, hogy megkérdezzem, tulajdonké-
pen hány esztendös is v a g y ? " . . . akkora
dédanyámnak szikrázott a szeme, reszketett a
fejkötöpántlikája, elfehéredett a szájaszéle és
Anna Petrovna igy válaszolt neki:,, Elöször
is én, neked gróf Arakcsejev, sem asszonyod
nem vagyok, sem anyád, hanem vagyok az én
boldog emlékezetü császárnémnak, Katalin
Alexejevnának palotahölgye s te illedelmeseb-
ben beszélhetnél a háziasszonynyal; másod-
szor meg, kitünö dolog ! az én idömben a
finom gavallérok nem szokták volt a palota-
hölgyek esztendeit tudakolni... "

Dédanyám azzal föl is kelt az asztaltól,
jobbra is, balra is meghajolt, annélkül, hogy
ránézett volna valakire s az álmélkodó Iván-
kának karját nyujtva, szótlanul és méltóságo-
san visszavonult termeibe. Borzasztó zürzavar
keletkezett erre, Arakcsejev fölugrott és be
sem várva a háziurat, fogatott és rögtön
visszahajtatott Czugujevbe, ahol ismét böven
kezdett hullani a botütés és ujra reszketett a
levegö az asszonyok, gyermekek és aggastyá-
nok jajgatásától. S midön aztán Arakcsejev-
töl Péterváron, ahol megtudták a dolgot, azt
kérdezték a pajkos udvari méltóságok, hogy
micsoda kalandja volt neki az Ukrainában
annál az öreg özvegy asszonyságnál, akkor a
gróf csak igy válaszolt:

— Hogy csudálnám én az öreg asszony-
ságnak ezt a kis zabolátlanságát! Mikor ö a
saját ötvenesztendös fiát is valami gazdálko-
dási hibáért kukoriczára térdepeltette, miként
azt a kormányzó hivatalos körutja alkalmával
a saját szemeivel l á t t a . . . Kukoriczára tér-
depelteti a saját fiát, aki tulajdonképen ura
az egész vagyonnak és császári testör hadnagy
és ö felsége egyik magas lovagrendjének kis-
keresztese ! . . .

— Micsoda gyürü van az ujján, nagy-
anyánk ? — kérdezték egyszer a kiváncsi uno-
kák töle.

— Biz a gyürü igen drága egy gyürü,
gyermekeim, igen drága egy gyürü ! Csalá-
dunkban egy nagyon fontos eseményre emlé-
keztet.

— Micsoda eseményre?
— Rendkivüli egy eseményre. A mi csa-

ládunk, kedveseim, a Don és környékén levö
pusztaságok benépesedésével egy idös.

— Beszéljen, drága nagyanyám, beszél-
jen az elsö bevándorlókról és a gyürü törté-
netéröl.

A hosszu és téli estéken az ágyban, a
tüzött, fahéjszinü selyempaplan alatt, a ma-
gasra tornyosodó vánkosoknak támaszkodva
vagy pedig a báránybörrel bélelt prémesbun-
dájába burkolózva s a himbálózó háromlábu
zsámolyon a kandalló mellett ülve s a rokká-
ról a kecskegyapju szálait, fonva beszélte el a
meggörnyedt, ránczosképü nagyanya, amit az
urától meg anyósától az ország benépesedé-
séröl és a föld megmüveléséröl hallott, amint
azt hat évszázaddal ezelött az Igor-dal éne-
kesei zengedezték.

— A mi Donunk két partja, édeseim
abban az idöben, mikor én Pétervárról ide-
kerültem, csodásan szépen voltak. Ember ke-
vés volt még itt akkor, állat azonban bövében
találtatott. Az erdöben vaddisznók futkároztak,
a rókától a kaput se lehetett kinyitni s ha
hózivatar volt, a vacsorára készülö bárány-
pecsenye illata a házig csalta az éhes orda-
sokat. A tatárok és a nogaiak az én idömben
igen gyakran támadták meg az embereket.
Épen Ivánkám születését vártam, mikor a Don
tulsó partján a domb tetejéröl egy máglya tatárok
támadását jelentette. Jakab Eusztachowicz nem
volt otthon s ép megrémülve és aggódva állapoto-
mon, lóra kaptam, hogy Czugujevbe nyargaljak a
katonákért. Hanem már az uton, az andrejevi
pópa méhesénél anya lettem.

Mindezek azonban jelentéktelen dol-
gok. Egészen más történeteket beszélnek az
uram nagyapjának idejéböl. Akkor itt még
teljesen puszta volt minden; krétafehérségü
hegyek, sötét, sürü öserdök, a nádak tövén
haragos vizek és kaszálatlan rétek köröskörül.
Sehol emberi lakás, sehol emberi nyom nem
volt. Ha valaki fölment egy magaslatra és el-
kiáltotta magát, a sürü erdöböl egy hang sem
felelt neki, még a visszhang sem. Csak a sárga-
rigó éneke és gerliczek turbékolása és sasok
szárnycsattogtatása hallatszott a pusztaságon.

Igy volt ez csaknem Elek czár uralkodá-
sának utolsó esztendejéig. Ekkor a lengyel urak
kezdték a Dnyepren inneni kozákokat üldözni;
leégették templomaikat, malmaikat, pálinka-
fözöiket és majorságukat, aztán átkergették
öket a folyamon.

Egy csöndes tavaszi estén valami fürtös
hetman-fiu bukkant elö bágyadt paripáján a
Don innensö partján. Fájdalmában elmerülve,
találomra lovagolt a pusztán és tavakon át, mig a
nap a hegyek vállaira nem ült; puskájával és ál-
talvetöjével a vállán, fáradtan, kiéhezve és elron-
gyolt ruhában ült a lovon. Valami elkeseredett
harcz után, az ellenség elöl szökött ö ide.
Egyik tisztás után a másikat hagyta el, mig
végre leszállott a lóról és itatott egy forrásnál;
aztán keresztet vetett magára, lehajolt a for-
ráshoz inni és fölmászott egy magas csucsra.
A magaslatról isteni csöndben nézett szét a
messze elnyuló sikságon a jövevény s lelke
ekkor megborzongott, A sötét erdökböl a ret-
tegés érzése szállt felé. Érezte, a már tul-
érett gyümölcsök mézédes illatát, hallotta a
mély öbölben csattogó madarakat, a méhek,
dongók, legyek és egyéb bogarak zümmögését.

A kozák térdre esett és felkiáltott:
— Itt legyen lakóhelyem! Inkább le-

telepszem itt rókák és farkasok közé, semhogy
otthon az urak korbácsa alatt éljek, mint egy
kutya.

Ez volt, gyermekeim, az elsö idevaló
telepes; ez a fürtös legény, a ti szépapátok,
Danilovisz Danilo, a Dnyepren inneni podóliai
kozák.

A szerkesztésért felelös: Kálnoky I. h. szerkesztö.

IDÖJÁRÁS.
A m. kir. országos meteorologiai intézet távirati

jelentése 1898. október 5-én reggel 7 órakor

ViZÁLLÁS.
— Október 5-én. —
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Állampapirok.

A budapesti értéktözsde hivatalos árjegyzései 1898. október 5-én.

Elsöbbségek.

Záloglevelek. Részvények.
a) Bankok

b) Takarékpénztárak.

g) Különféle vállalatok

f)Vasmüvek és gépgyárak.

e) Bányák és téglagyárak.:

d) Malmok.

c) Biztositó társaságok.

h) Közlekedési vállalatok.

Sorsjegyek.

Pénznemek.

Váltók árfolyama (látra)

A szabadalmazott

FAIRBANKS" - mérlegek

Gazdasági-, szekér-, marha-,
zsák- és raktári mérlegeinket.

a József-körut legélénkebb helyén f.

é. november hó 1-ére kiadó.

Czim a kiadóhivatalban.

MIKSZÁTH KÁLMÁN

melyet az ORSZÁGOS HIRLAP elöfizetöi ingyen fognak
megkapni,

hirdetések közlésére a legalkalmasabb.
Hirdetéseket elfogad:

az ORSZÁGOS HIRLAP kiadóhivatala
VIlI. ker., József-körut 65. szám.

Kiadó
uri lakás, mely áll három
utczai szobából, minden
mellékhelyiséggel, uj ház-
ban november 1-re..

Czim a kiadóban.

Mindennemü ócska

és

méret után, teljesen befalazások
elkészitve, olcsón kaphatók

Temesváry Gézánál
Budapest, Ujvásár-tér 4.

Heim H., Budapest és Bécs

Kitünö hirnevü cs. s kir. kiz. szab. kályháink

felvétetnek lapunk kiadóhi-
vatalában

VIll., József-körut 56.

Köbányai Király - Sörfözö -

részvénytársaság.

Maláta - sör.

Bulldogg-Nemesis
6 lövetü revolver csak.

Való-
di franczia különlegessé-
gek csakis F. Bergue-
rand fils leghirnevesebb pá-
risi gyárostól legelönyösebben

beszerezhetök

Polgár Sándornál
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SZINHÁZAK.
Budapest, csütörtök, 1898. október 6-án.

NEMZETI SZINHÁZ NÉPSZINHÁZ.

L i l i .
Hamlet ,

dán királyfi.

VIGSZINHÁZ.

MAGY. KIR. OPERAHÁZ A végrehajtó.

A tévedt nö.

MAGYAR SZINHÁZ.

A krokodilus.
A nappal és az éjjel

VÁRSZINHÁZ.

Zárva.

Szinházi müsorok.

Péntek

Szombat

Vasárnap d. u.

Este

Bánk bán

A nagymama She

Otthon

Jefte lánya
Nöuralom

Nemzeti Szinház M. kir. Operaház

Mignon

Vig Szinház

Mozgó
fényképek

A végrehajtó

Coulisset ur

A végrehajtó

Fehér egér

Ingyenélök

Komédiások

Komédiások

Népszinház Magyar Szinház

A krokodilus

A gésák

Arany-
lakodalom

A krokodilus

Bajazzók
Coppélia

Várszinház.

Több száz szoba asztalos- és kárpitos

Patyi Testvérek
fö- és székvárosi butortelep.

IV. Kétévesek-Államdija.

V. Kétévesek eladóversenye.

VI. Kétéves nyeretlenek eladóversenye.

WALTER B. kávéháza
zene-hangverseny
A hires Miskolczy Géza pécsi zenekara által.

VIlI., József-körut 29. sz. alatt.
Naponta

Finom nöi fehérnemüeket és

menyasszonyi kelengyéket
jutányos árban, legnagyobb választékban ajánl 607

Kanitz Ferencz és Tsa
szepességi vászonraktára

Budapest, IV., Kossuth Lajos-utcza 11.

Fontos tüdövészeseknek
a Pater Kanten-féle

nemes fenyö-kivonat

A Köbányai Király-Sörfözö

Góliát-Malátasöre
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PROGRAMM.

Öszi meeting

Csütörtök, október 6. 7. nap. Délután 2 óra 15 p. -kor.

I. Eladóverseny.

II. Háromévesek gátverseny-handicapja.

III. Lovaregyleti dij.

Nyomatott az ORSZÁGOS HIRLAP körforgógépén Budapest, VIlI., József-körut 65. szám.

AZ ORSZÁGOS HIRLAP APRÓ HIRDETÉSEI

LEVELEZÉS.

ÁLLÁST KERES.

HÁZASSÁG.
ÁLLÁST KAPHAT.

OKTATÁS.

HÁZ- ÉS TELEK-ELADÁS.

ELADÁS.

VÉTEL.

KIADÓ SZOBÁK.

LAKÁS KERESTETIK.

KIADÓ LAKÁSOK.

KÖNYVEK.

KIADÓ BOLTHELYISÉGEK.

KÜLÖNFÉLE.


